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ДОКЛАД ЭКОНОШЧЕСКОГО И СОЦИАЛЬНОГО СОВЕТА 

Доклад Второго комитета (часть II)

Докладчик: г-жа Паулина ГАРСИА-ДОНОСО (Эквадор)

1„ ВВЕДЕНИЕ

1о Комитет продолжил рассмотрение данного пункта на своих 33, 39? 
42, 44 и 46-48-м заседаниях 7, 14, 16, 19, 21 и 23 ноября 1979 года» 
Изложение хода обсуждения в Комитете содержится в соответствующих 
кратких отчетах (A/C.2/34/SR.35, 39, 42, 44 и 46-48).

2о При рассмотрении данного пункта Комитет имел в своем распоряже­
нии следующие дополнительные документы 1/:

a) Письмо Постоянного представителя Югославии при Организации 
Объединенных Наций от 7 ноября 1979 года на имя Генерального секрета­
ря (А/Со 2/34/13) •?

b ) Письмо Постоянного представителя Доминиканской Республики 
при Организации Объединенных Наций от 15 ноября 1979 года на имя 
Генерального секретаря (А/С.2/34/14).

Зо На 17-м заседании 15 октября заместитель Генерального секретаря 
по специальным политическим вопросам и Координатор специальных про­
грамм экономической помощи Организации Объединенных Наций сделали 
вступительное заявление, которое впоследствии по решению Комитета 
было воспроизведено в документе А/С.2/34/9»

_!/ Перечень документов, представленных по данному пункту, 
содержится в части I доклада Второго комитета (А/34/635)«

79-3^168 /»»
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Ао Проект резолюции а/с. 2/34/L.13

4о На 35-м заседании 7 ноября представитель Ямайки представил 
проект резолюции (а/с ,2/34/1.13), озаглавленный "Помощь Гренаде", от 
имени Барбадоса, Венесуэлы, 'Вьетнама, Гайаны, Коста-Рики, Кубы, Мада­
гаскара, Мали. Суринама, Тринидада и Тобаго, Эквадора и ЯмаикИо

5с Заявление об административных и финансовых последствиях данного 
проекта резолюции в соответствии с правилом 1 5 3 правил процедуры 
Генеральной Ассамблеи было представлено в документе а/с. 2/34/L.67,

бо На своем 4б-м заседании 21 ноября Комитет без проведения голосо­
вания принял проект резолюции А/с.2/34/L.15 (см. пункт 48, проект ре­
золюции I) о

В, Проект резолюции А/Со2/34/1о25

7. На 42-м заседании 16 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии представил проект резолюции (А/С„2/34/Ь.25), озаглавлен­
ный "Помощь Островам Зеленого Мыса", от имени Алжира, Анголы, Арген­
тины, Банбадоса, Бенина, Берега Слоновой Кости, Ботсваны, Бразилии, 
Бурунди, Верхней Вольты, Вьетнама, Гайаны, Гамбии, Ганы, Гвинеи, 
Гвинеи-Бисау, Джибути, Египта, Заира, Замбии, Индии, Иордании, Кана­
ды, Кении, Коморских Островов, Конго, Коста-Рики, Кубы, Лаосской 
Народно-Демократической Республики, Лесото, Либерии, Ливийской Араб­
ской Джамахирии, Мавритании, Мадагаскара, Мальдивских Островов,
Мали, Мозамбика, Непала, Нигера, Нигерии, Объединенной Республики 
Камерун, Объединенной Республики Танзании, Островов Зеленого Мыса, 
Пакистана, Португалии," Руанды, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленда, 
“Сейшельских Островов, Сенегала, Сирийской Арабской Геспублики, 
Соединенных Штатов Америки, Судана, Сьерра-Леоне, Того, Тринидада 
и Тобаго, Туниса, Уганды, Уругвая, Центральноафриканской Республики, 
Чада, Шри 'Ланки, Экваториальной Гвинеи, Эфиопии, Югославии и Японии. 
Впоследствии Франция и Швеция присоединились к числу авторов этого 
проекта резолюции..

8 о На своем 4б-м заседании 21 ноября Комитет без проведения голо­
сования принял проект резолюции A/Co2/34/L,25 (см. пункт 48, проект 
резолюции II).

Со Проект резолюции А/С.2/34/Ьо26

9о На 42-м заседании 16 ноября представитель Ливийской Арабской Джа­
махирии представил проект резолюции (A/C.2/34/L.26), озаглавленный 
"Помощь для реконструкции, восстановления и развития Чада", от 
имени Алжира, Анголы, Бангладеш, Бельгии, Бенина, Берега Слоновой
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Кости, Ботсваны, Бурунди, Верхней Вольты, Габона, Гамбии, Ганы,
Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Джибути, Египта, Заира, Замбии, Индии, Кении, 
Китая, Коморских Островов, Конго, Лесото, Либерии, Ливиискои Арабской 
Дзкамахирии, Маврикия, Мавритании, Мадагаскара, Малави, Мали, Марокко, 
Щ[озамбика, Непала, Нигера, Нигерии, Объединенной Республики Камерун, 
Объединенной Республики (Танзании^ Островов Зеленого Мыса, Руанды7 ~  
Сан-Томе и Принсипи, Свазиле'нда,' Сейшельскид: Островов, Сенегала,’ 
Сомали, Судана, Съерра-Леоне, Того, Туниса, Уганды, Шлиппин, Франции, 
Центральноайриканскои Республики, Чада, Чили, Экваториальной Гвинеи 
и Эйиопии, Впоследствии к этим странам присоединились Аргентина, 
Саудовская Аравия, Турция и ЮгославиЯо

Ю р  Заявление об административных и суданансовьпс последствиях проекта 
резолюции А/с.2/34/ь.2б было представлено в документе а/с. 2/J4/L.67 
в соответствии с правилом 153 правил процедуры Генеральной Ассамблеир

П о  На своем 46-м заседании 21 ноября Комитет без проведения голосо­
вания принял проект резолюции а/с. 2/34/L. 2б (смо пункт 48, проект 
резолюции III)о

/■
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I2o На 44-м заседании 19 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии представил проект резолюции (A/C.2/34/L.27), озаглавленный 
"Помощь Гвинее-Бисау", от имени Алжира, Анголы, Бенина, Берега Слоно­
вой Кости, Ботсваны, Бразилии, Бурунди, Верхней Вольты, Вьетнама, 
Гайаны, Гамбии, Ганы, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Дании, Джибути, Египта, 
Заира, Замбии, Индии, Иордании, Йемена, Кении, Кипра, Коморских Остро­
вов, Конго, Кубы,^Лаосской^ Народно-Демократической Республики, Лесото, 
Либерии, Ливиискои Арабской Джамахирии, Маврикия, Мадагаскара, Мали, 
Мальдивских Островов, Мозамбика, Монголии, Нигера, Нигерии, Объединен­
ной Республики Камерун, Объединенной Республики Танзания, Островов 
Зеленого Мыса, Португалии, Руанды, Сан-Томе и Принсипи, Саудовской 
Аравии, Свазиленда, Сейшельских Островов, Сенегала, Судана, Сьерра- 
Леоне, Того, Тринидада и Тобаго, Туниса, Уганды, Франции, Центрально- 
африканской Республики, Чаща, Швеции, Экваториальной Гвинеи, Эфиопии, 
Югославии и Японии. Одновременно от имени авторов он внес в устной 
cJopMe следующие поправки в этот проект резолюции:

a) пункт 5 постановляющей части, в котором говорилось:
"5о призывает государства-члены в свете рекомендации Коми­

тета по планзярованию развития и в соответствии с предыдущими ре­
золюциями Генеральной Ассамблеи предоставить Гвинее-Бисау в поряд­
ке первоочередности привилегии и льготы и специально рассмотреть 
вопрос о скорейшем включении Гвинеи-Бисау в свои программы помощи 
в целях развития;"
сформулировать следующим образом:

"5о просит государства-члены, организации и программы сис­
темы Организации Объединенных Наций предусмотреть в отношении 
Гвинеи-Бисау специальные меры на оставшиеся годы Десятилетия раз­
вития до тех пор, пока положение в этой стране не будет изучено 
Комитетом по планированию развития;"
b ) вставить в постановляющую часть новый пункт б, в котором го­

ворится:
"6о предлагает Экономическому и Социальному Совету просить 

Комитет по планированию развития в первоочередном порядке изучить 
положение в Гвинее-Бисау и в свете последних статистических дан­
ных рассмотреть вопрос о ее включении в новый список наименее 
развитых стран на третье десятилетие развития;".

Этот проект резолюции, с внесенными в него устными поправками был 
впоследствии издан в документе А/С,2/з4/Ь.27/Rev.1,

/о..
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I3- Ha своем 4б-м заседании от 21 ноября Комитет без проведения голо­
сования принял проект резолюции А/Со2/34/Ь „ 27/Rev.l (см, пункт 48, 
проект резолюции IV).

Ео Проект резолюции А/Со2/34/4.28

14о На 42-м заседании 16 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии представил проект резолюции (А/Со2/34/Ъ„28), озаглавленный 
"Помощь в целях реконструкции, восстановления и развития Уганды", от 
имени ^жира, Анголы, Бенина, Берега Слоновой Кости, Ботсваны, Бурунди, 
Верхней Вольты, Ганы, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Джибути, Египта., Заира,
3амбии ,Индии,Ирландии,Кении ,Коморских Островов,Конго,Лесото,Либерии, 
Ливийской Арабской Джамахирии, Мадагаскара, Мали, Марокко, Мозамбика, 
Нигера, Нигерии, Объединенной Республики Камерун, Объединенной Респуб­
лики Танзания,^Островов Зеленого Мыса, Руанды,,Сан-Томе и Принсипи, 
Свазиленда, Сейшельских Островов, Сенегала, Соединенных Штатов Америки, 
Сомали, Сьерра-Леоне, Того, Туниса, Турции, Уганды, Чада, Экваториаль­
ной Гвинеи и Эфиопии, Впоследствии Канада, Франция и Япония присоеди­
нились к числу авторов этого проекта резолюции.

15с Заявление об административных и финансовых последствиях проекта 
резолюции А/С,2/34/L,28 было издано в документе А/С=2/34/Ь,67 в соот­
ветствии с правилом 153 правил процедуры Генеральной Ассамблеи,

16с На своем 4б-м заседании 21 ноября Комитет без проведения голосо­
вания цринял проект резолюции А/С,2/34/ь,28 (см, пункт 48, проект 
резолюции V).

F, Проект резолюции А/С,2/34/4,39 и Rev.l

1 7 . На 44-м заседании 19 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии представил проект резолюции (A/C,2/34/L „3 9) , озаглавленный 
"Помощь Сан-Томе и Принсипи", от имени Алжир а.Анголы,Бенина,Берега Сло­
новой Кости, Ботсваны, Бразилии, Верхней Вольты,Ганы, Гвинеи ,Гвх^кек-Б и cay, 
Джибути,Египта,Заира,Замбии,Индии,Кении,Коморских Островов,Конго.Кубы , 
Лесото,Либерии,Ливиискои Арабской Джам ахирии,Мад аг аскар а ,Мали,Mo 3 амбик а. 
Нигера,Е:-':герии,Объёдйнекнои Республики Камерун,Объединеhhoi'i Республики 
Танзания,Островов Зеленого Мыса,Португалии,Руанды,Сан-Томе и Принсипи, 
Свазиленда,Сейшельских Островов,Сенегала,Сьерра-Леоне,Того,Уганды,Цент­
ральноафриканской Республики,Чада,Экдаториальной Гвинеи и Эфиопии, 
Впоследствии к числу авторов этой резолюции присоединилась Бурунди.

18, На 46-м заседании 21 ноября представитель Ливийской Арабской 
¿Ькамахирии от имени авторов внес в устной форме следующие поправки в 
этот проект резолюции:

а) пункт 5 постановляющей части, в котором говорилось:

"5« призывает государства-члены во исполнение резолю­
ции 33/125 предоставить Сан-Томе и Принсипи в порядке первооче­
редности такую специальную помощь, которая обычно предоставля­
ется наименее развитым странам, и уделить особое внимание ско­
рейшему включению Сан-Томе и Принсипи в свои программы помощи 
в области развития;".
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А/34/б55/АМД
Russian

б

сформулировать следующим образом:

просит государства-члены, организации и программы сис­
темы Организации Объединенных Наций предусмотреть в отношении 
Сан-Томе и Принсипи специальные меры на оставшиеся годы десяти­
летия развития до тех пор, пока положение в этой стране не будет 
изучено Комитетом по планированию развития;"

ь) и включить в постановляющую часть новый пункт, в котором 
говорится:

"6 о предлагает Экономическому и Социальному Совету просить 
Комитет по планированию развития в первоочередном порядке изучить 
положение в Сан-Томе и Принсипи и в свете последних статистичес­
ких данных рассмотреть вопрос о включении Сан-Томе и Принсипи в 
новый список наименее развитых стран на третье десятилетие 
развития;".

19о На том же заседании представитель Федеративной Республики Германии 
в устной форме предложил поправки к данному проекту резолюции, в соот­
ветствии с которыми в пзшкте 8 постановляющей части (ранее пзшкт 7  
постановляющей части) предлагалось вычеркнуть слово "любую" между 
словами "положительно откликаться на" и "просьбу правительства Сан-Томе 
и Принсипи"; и изменить пункт 12 постановляющей части (ранее пункт 11 
постановляющей части), в котором говорилось:

"12, просит Генерального секретаря в консультации с Програм­
мой развития Организации Объединенных Наций рассмотреть в порядке 
первоочередности вопрос о направлении в Сан-Томе и Принсипи штатно­
го Представителя Программы развития Организации Объединенных Наций, 
который, помимо своих обычных обязанностей, смог бы оказывать по­
мощь правительству в координации его социальных и экономических 
программ развития;",

следующим образом:

"12о просит Администратора Программы развития Организации 
Объединенных Наций рассмотреть в первоочередном порядке вопрос о 
нацравлении в Сан-Томе и Принсипи штатного цредставителя Програм­
мы развития Организации Объединенных Наций;".

20о На том же заседании поправка, предложенная к пункту 8 постановляю­
щей части, была принята авторами.

21. На 48-м заседании 23 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии от имени авторов представил пересмотренный проект резолюции 
в документе A/C.2/3VL.39/Rev.i, ^в котором были учтены поправки, пред­
ложенные федеративной Республикой Германии,

22. На том же заседании Комитет без проведения голосования принял про­
ект резолюции А/С.2/34/L. 39/RevД  (см. пункт 48, проект резолюции XIV).
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23. На 39-м заседании 14 ноября представитель Ливийской Арабской Джа­
махирии представил проект резолюции (А/С. 2/34/l .40 ), озаглавленный 
"Помощь в целях реконструкции^ восстановления и развития Экваториаль­
ной Гвинеи", от имени Алжира, Анголы, Аргентины, Бенина, Берега Слоно­
вой Кости, Боливии, Ботсваны, Бурунди. 13енесуэды, ^^:рхней Вольты, Га­
бона, Ганы, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Демократического Йемена, Джибути, 
Доминиканской Республики, Египта. Заира. Замбии, Испании. Кении, Колум­
бии, Коморских Островов. Конго, Коста-Рики. Кубы. Лесото, Либерии, Ли­
вийской Арабской Джамахирии, Мадагаскара. Мали, Марокко. Мексики, Мо- 
замбика, Нигера. Нигерии. Никарагуа. Объединенной Республики Камерун. 
Объединенной Республики Танзания, Островов Зеленого Мыса, Перу. Руанды, 
Сальвадора, Сан-Томе и Принсипи. Свазиленда. Сейшельских Островов, Се­
негала, Сомали, Судана. Сьерра-Леоне. Того, Туниса. Уганды. Центрально­
африканской Республики. Чада. Эквадора. Экваториальной Гвинеи. Эфиопии 
и Ьгосдав'ии^ Впоследствии Индия, Кипр и Португалия присоединились к 
числу авторов этого проекта резолюции.

24. Заявление об административных и финансовых последствиях проекта 
резолюции А / с .2/34/l.40 было представлено в документе А/С.2/34/ь .67.

25. На 46-м заседании 21 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии от имени авторов внес в устной форме следующие поправки 
в проект резолюции:

a) сформулировать пункт 4 постановляющей части, в котором 
говорилось :

"4. просит государства-члены, а также организации и 
программы системы Организации Объединенных Наций предоставить 
Экваториальной Гвинее в течение оставшихся лет настоящего Де­
сятилетия развития привилегии и льготы наименее развитой стра­
ны и особо рассмотреть вопрос о скорейшем включении Экватори­
альной Гвинеи в свои программы помощи в целях развития;"

следующим образом:

"4. просит государства-члены, организации и программы 
системы Организации Объединенных Наций предусмотреть в отно­
шении Экваториальной Гвинеи специальные меры на оставшиеся го­
ды Десятилетия развития до тех пор, пока положение в этой стра­
не не будет изучено Комитетом по планированию развития;" и

b) вставить в постановляющую часть новый пункт 5, в котором 
говорится:
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"5. предлагает Экономическому и Социальному Совету просить 
Комитет по планированию развития в первоочередном порядке изучить 
положение в Экваториальной Гвинее и в свете последних статисти­
ческих данных рассмотреть вопрос о ее включении в новый список 
наименее развитых стран на третье десятилетие развития;".

26. Впоследствии Соединенные Штаты Америки, Уругвай и Франция при­
соединились к числу авторов этого проекта резолюции.

27. На том же заседании Консультативный комитет принял проект резо­
люции А/С.2/34/l .40 с внесенными в него устными поправками без голо­
сования (см. пункт 48^ проект резолюции VI).

H. Проект резолюции А/С.2/34/l .41

28. На 42-м заседании 16 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии представил проект резолюции (А/С.2/34Д .41), озаглавленный 
"Помощь Джибути", от имени Алжира, Анголы, Бенина. Берега Слоновой 
Кости, Ботсваны, Верхней Вольты, Габона, Ганы. Гвинеи, Гвинеи-Бисау, 
Демократического Йемена, Джибути, Египта, Заира, Замбии, Иордании, 
Ирака, Йемена, Кении, Коморских Островов, Конго, Лесото, Либерии, Ли­
вийской Арабской Джамахирии, Маврикия, Мавритании, Мадагаскара, Мали, 
Марокко, Мозамбика, Нигера, Нигерии, Объединенной Республики Камерун, 
Объединенной Республики Танзания, Объединенных Арабских Эмиратов,
Омана, Островов Зеленого Мыса, Руанды, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленда, 
Сейшельских Островов, Сенегала, Сомали, Судана, Сьерра-Леоне, Того, 
Туниса, Уганды, Чада, Экваториальной Гвинеи и Эфиопии. Впоследствии 
Бурунди, Мальдивские Острова, Саудовская Аравия, Франция и Центрально­
африканская Республика присоединились к числу авторов данного проекта 
резолюции.

29. На своем 46-м заседании Комитет без проведения голосования принял 
проект резолюции A/C.2/34/L.41 (см. пункт 48, проект резолюции Vil).

I. Проект резолюции А/С.2/34/ь.42
30. На 39-м заседании 14 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии представил проект резолюции (А/С.2/34Д.42), озаглавленный 
"Помощь Ботсване", от имени Алжира, Анголы, Бангладеш. Барбадоса. 
Бенина, Ботсваны, Верхней Вольты, Гайаны, Ганы, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, 
Дании, Джибути, Египта. Заира. Замбии. Индии. Кении. Кипра, Коморских 
Островов, Конго, Лесото, Либерии, Ливийской Арабской Джамахирии, Мада­
гаскара, Мали, Мозамбика, Нигера. Нигерии, Норвегии, Объединенной 
Геспублики Камерун, Объединенной Республики Танзания, Островов Зеле­
ного Мыса. Руанды, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленда. Сейшельских Ост­
ровов, Сенегала. Соединенных Штатов Америки, Судана. Сьерра-Леоне,
Того, Тринидада и Тобаго, Уганды. Чада, Швеции, Шри Ланки, Экватори­
альной Гвинеи. Эфиопии и Японии. Впоследствии Берег Слоновой Кости, 
Бурунди, Китаи, Мальдивские Острова, Румыния, Саудовская Аравия, 
Сирийская Арабская Республика, Тунис, Центральноафриканская Республика, 
Чили и ЮГОСЛЭ.ВИЯ присоединились к числу авторов этого проекта резолю­
ции .
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31. Ha своем 46-м заседании 21 ноября Комитет без проведения голосо­
вания принял проект резолюции А/С.2/34/ь .42 (см. пункт 4 8 проект ре­
золюции VIII),

J. Проект резолюции А/С.2/34/L.43

32. На 39-м заседании 14 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии представил проект резолюции (А/С,2/34/ь,43) озаглавленный 
"Помощь Сейшельским Островам", от имени Алжира, Анголы. Бенина.. Берега 
Слоновой Кости. Ботсваны. Бурунди, Верхней Вольты, 1'аити, Ганы, Гвинеи. 
1'винеи-Бисауд Джибути, Египта, Заира, Замбии, Кении, Коморских Остро­
вов, Конго, Лесото, Либерии, Ливийской Арабской Джамахирии, Маврита­
нии, Мадагаскара, Мали, Мозамбика. Нигера, Нигерии, Объединенной Рес- 
публики Камерун, Объединенной Республики Танзания, Островов Зеленого 
1У1ыса, Руанды, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленда, Сейшельских Островов, 
Сенегала, Сьерра-Леоне, Того, Туниса, Уганды, Чада. Экваториальной 
Гвинеи и Эфиопии. Впоследствии Барбадос, Гренада, Индия, Мальдивские 
острова и Центральноафриканская Республика присоединились к числу 
авторов данного проекта резолюции.

33. На 46-м заседании 21 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии от имени авторов в устной форме внес поправку в проект 
резолюции, предложив включить новый пункт 1 1 преамбулы, в котором 
говорится:

"рассмотрев также доклад Генерального секретаря от 
■ 15 августа' 1979 года '£/, к которому прилагается доклад 
миссии по обзору, направленной на Сейшельские острова со­
гласно резолюции 33/129;"

и исправить в пункте 2 постановляющей части слово "доклад" на "докла­
ды", а слова "этот доклад" на "эти доклады".

34. На том же заседании Комитет без проведения голосования принял 
проект резолюции А/С.2/34/ь.43 с устными поправками (см. пункт 48, 
проект резолюции IX).

К. Проект резолюции А/С.2/34/L.44

35. На 42-м заседании 16 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии представил проект резолюции (A/C.2/34/L.44), озаглавленный 
"Помощь Коморским Островам", от имени Алжира, Анголы, Берега Слоновой 
Кости, Ботсваны, Бурунди, Верхней Вольты, Габона, Гайаны, Г'амбии, 1’аны, 
Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Гренады, Джибути, Египта, Заира, Замбии, Индо­
незии, Кении, Кипра, Китая, Колумбии, Коморских Островов, Конго, Ле­
сото, Либерии, Ливийской Арабской Джамахирии, Мавритании, Мадагаскара, 
Мали, Мальдивских Островов, Марокко, Мозамбика, Нигера, Нигерии, 
Объединенной Республики Камерун, Объединенной Республики Танзания, 
Омана, Островов Зеленого Мыса, Руанды, Сан-Томе и Принсипи, Свази­
ленда, Сейшельских Островов, Сенегала, Сингапура, Сирийской Арабской 
Республики, Сомали, Судана, Сьерра-Леоне, Того. Туниса, Уганды, Чада, 
1Гри Ланки Экваториальной Гвинеи и Эфиопии.

2/ А/34/373.
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36. На. своем 46-м заседании 21 ноября Комитет без проведения голосо­
вания принял проект резолюции А/С.2/34/ъ.44 (см. пункт 48, проект
резолюции X). ..

L. Проект резолюции А/С.2/34/ъ .46

37. На 42-м заседании 16 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии представил проект резолюции (А/С.2/34/ь ,46), озаглавленный 
"Помощь Замбии", от имени Алжира, Анголы, Бенина, Ботсваны, Верхней 
Вольты, Ганы, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Джибути, Египта, Заира, Замбии, 
Канады, Кении, Кипра, Коморских Островов, Конго, Лесото, Либерии, 
Ливийской Арабской Джамахирии, Мадагаскара, Мали, Мозамбика, Нигера, 
Нигерии, Объединенной Республики Камерун, Объединенной Республики 
Танзания, Островов Зеленого Мыса, Пакистана, Руанды, Сан-Томе и 
Принсипи, Саудовской Аравии, Свазиленда, Сейшельских Островов, Сене­
гала, Судана, Сьерра-Леоне, Тринидада и Тобаго, Уганды, Филиппин,
Чада, Экваториальной Гвинеи, Эфиопии и Югославии. Впоследствии Бурун­
ди, Того', Центральноафриканская Республика и Швеция присоединились к 
числу авторов данного проекта резолюции.

38. На своем 46-м заседании 21 ноября Комитет без проведения голосо­
вания принял проект резолюции (см. пункт 48, проект резолюции XI).

М. Проект резолюции А/С.2/34/L.48

39. На 42-м заседании 16 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии представил проект резолюции (А/С.2/34/l .48), озаглавленный 
"Помощь Мозамбику", от имени Алжира. Анголы. Бенина. Берега Слоновой 
Кости, Ботсваны, Верхней Вольты. Вьетнама, Гайаны, Ганы. Гвинеи. 
1'винеи-Бисау, Джибути, Египта, Заира, Замбии, Кении. Коморских Остро­
вов, Конго. Кубы. Лесото. Либерии, Ливийской Арабской Джамахирии, 
Мавритании, Мадагаскара, Малави,.Мали, Марокко, Мозамбика, Нигера, 
Нигерии, Никарагуа, Объединенной Республики Камерун, Объединенной 
Республики Танзания, Островов Зеленого Мыса, Руанды, Сан-Томе и 
Принсипи, Свазиленда, Сейшельских Островов, Сенегала, Судана, Сьерра- 
Леоне,' Того, Уганды, Чада, Экваториальной Гвинеи и~Э^фиопии. Впослед­
ствии Болгария, Бурунди, Центральноафриканская Республика и Япония 
присоединились к числу авторов данного проекта резолюции.

40. На своем 46-м заседании 21 ноября Комитет без проведения голосо­
вания принял проект резолюции А/С.2/34/L.48 (см. пункт 48, проект 
резолюции XII).

А..
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41. На 42-м заседании 16 ноября представитель Ливийской Арабской 
Джамахирии представил проект резолюции (4/0.2/34/1.49)5 озаглавленный 
"Помощь Лесото", от имени Алжира, Анголы, Бенина, Ботсваны, Верхней 
Вольты, Ганы, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Джибути, Египта, Заира, Замбии, 
Канады, Кении, Коморских Островов, Конго, Лесото, Либерии, Ливийской 
Арабской Джамахирии, Мадагаскара, Мали, Мозамбика, Нигера, Нигерии, 
Объединенной Республики Камерун, Объединенной Республики Танзании, 
Островов Зеленого Мыса, Еуанды, Сан-Томе и Принсипи, Саудовской Ара­
вии, Свазиленда, Сейшельских Островов. Сенегала, Судана, Сьерра-Леоне, 
Того, Уганды, Чада, Экваториальной Гвинеи и Эфиопии. Впоследствии 
Берег Слоновой Кости, Бурунди, Гайана, Дания, Ирландия, Мальдивские 
Острова, Тунис, Центральноафриканская Республика, Швеция, Югославия
и Япония присоединились к числу авторов данного проекта резолюции.

42. На своем 46-м заседании 21 ноября Комитет без проведения голосо­
вания принял проект резолюции а/с.2/34/ь.4 9(см. пункт 48, проект резолю­
ции XIII)о

О о Проект резолюции а/с.2/34/ь.60

40. На 47-м заседании 23 ноября представитель Фиджи представил 
проект резолюции (а/с.2/34/ъ.бО) 5 озаглавленный "Помощь Тонга" » от 
имени Австралии, Барбадоса, Мадагаскара, Новой Зеландии, Папуа-Новой 
Гвинеи, Самоа, Сирийской Арабской Республики, еиджи и Филиппин. 
Впоследствии Берег Слоновой Кости, Ботсвана, Мали и Экваториальная 
Гвинея присоединились к числу авторов данного проекта резолюции.

44. Заявление об административных и финансовых последствиях проекта 
резолюции A/C.2/34/L.6O было представлено в документе л/с.2/ъ.б7 
в соответствии с правилом 153 правил процедуры Генеральной Ассамблеи.

45о На 48-м заседании 23 ноября Комитет без проведения голосования 
принял проект резолюции л/с.2/ъ.бО (см. пункт 48, проект резолюции XV).

46. На 46-м заседании 21 ноября заявления в связи, с проектами 
резолюций A/C.2/54/L.15, A/C.2/54/L.25- A/C.2/54/L.28, A/C.2/54/L.40 с устны­
ми поправками, а/с.2/54/ь.41> A/C.2/34/L.42/A/C.2/34/L.45 с устными поправ­
ками, A/C.2/34/L.445 А/С.2/34/Ь.4б, A/C.2/34/L.48 и а/с.2/34/ь.49 бьши сдела­
ны представителями Мозамбика, Ботсваны, Канады, Габона, Коморских 
Островов, Федеративной Республики Германии, Чада, Замбии, Джибути, 
Союз.̂  Советских Социалистических Республик, Гвинеи-Бисау, Дании (так­
же от имени ФИНЛЯНДИИ, Исландии, Норвегии и Швеции), Экваториальной 
Гвинеи, Гренады, Островов Зеленого Мыса и Франции.

47. На 48-м заседании 23 ноября заявления в связи с проектами ре­
золюций а/с.2/34/L.39/Rev. 1 и A/C.2/34/L.6O были сделаны представителя­
ми Сан-Томе и Принсипи, Федеративной Республики Германии, Дании (от 
имени также Финляндии, Исландии, Норвегии и Швеции) и Франции.
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48o Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следую­
щие проекты резолюций:

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЩШ I 

Помощь Гренаде

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свои резолюции 3338 (XXIX) от 17 декабря 1979- года 
и 3362 (S-YII) от1ь сентября 1975 года, касающиеся, в частности, уси­
лий по решению особых проблем развивающихся стран,

ссылаясь также на резолюцию III (у) Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию от 3 июня 1979 года, в кото­
рой содержится настоятельный призыв принять конкретные меры в ряде 
определенньк областей,

памятуя о том, что особые трудности, препятствующие экономическо­
му развитию многих островных развивающихся стран, и особенно недостат­
ки, являющиеся следствием небольших размеров их территории, удален­
ности, затруднений в области транспорта и связи, больших расстояний 
от рыночных центров, крайне ограниченных внутренних рынков, отсут­
ствия опыта в области сбыта, ограниченной обеспеченности средствами 
нехватки природных ресурсов, сильной зависимости от ограниченного 
числа сырьевых товаров для поступлений в иностранной валюте, нехватки 
административного персонала и тяжелого финансового бремени, требуют 
постоянного внимания правительств и других организаций системы Орга­
низации Объединенных Наций,

сознавая особые проблемы, с которыми сталкивается Гренада в 
связи со многими из вышеупомянутых трудностей, а также серьезные 
отрицательные последствия непрекращающихся мировых экономических и 
финансовых проблем для ее экономики,

памятуя о том, что Гренада нуждается в постоянном внимании и 
помощи Организации Объединенных Наций для достижения ее народом его 
целей развития,

отмечая меры, принятые специализированными учреждениями и орга­
низациями системы Организации Объединенных Наций, а также региональ­
ными органами, в частности Карибским сообществом и Общим рынком, по 
оказанию экономической, финансовой и технической помощи Гренаде,

1 о подчеркивает срочный характер предоставления всей необходи­
мой помощи Гренаде в ее усилиях по развитию и укреплению своей эконо­
мики;
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2 о просит специализированные учреждения и другие организации 
системы Организации Объединенных Наций, включая, в частности. 
Программу развития Организации Объединенных Наций, международные 
финансовые учреждения и доноры помощи, активизировать свою помощь 
Гренаде в рамках своих соответствующих сфер компетенции;

Зо просит Генерального секретаря мобилизовать финансовую, 
техническую и экономическую помощь международного сообщества, в 
частности помошъ развитых стран и соответствующих организаций сис­
темы Организации Объединенных Наций, в целях содействия удовлетво­
рению краткосрочных и долгосрочных потребностей развития Гренады;

4„ просит далее Генерального секретаря представить Генераль­
ной Ассамблее на ее тридцать щестой сессии доклад о прогрессе, 
достигнутом в осуществлении настоящей резолюции»

/»
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ПРОЕКТ РЕ30ЛЮЦШ II 
Помощь Островам Зеленого Мыса

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 33/12? от 19 декабря 1978 года, в 

которой она обратилась к международному сообществу с призывом ока­
зать щедрую и немедленнзпо помощь программе развития,рекомендован­
ной в докладе Генерального секретаря о миссии, направленной им на 
Острова Зеленого Мыса во исполнение резолюции 32/99 Генеральной 
Ассамблеи от 13 декабря 1977 года 3/, в которой она просила Гене­
рального секретаря,среди прочего, мобилизовать ресурсы, необходи­
мые для эффективной программы финансовой, технической и материаль­
ной помощи Островам Зеленого Мыса,

ссылаясь также на свои резолюции 31/17 от 24 ноября 1976 года 
и 32/99 от 13 декабря 1977 года, в которых она с беспокойством 
отметила серьезное экономическое положение, в котором находятся 
Острова Зеленого Мыса в результате серьезной засухи, полного от­
сутствия инфраструктуры для развития и других социально-экономи­
ческих последствий для экономики страны,

ссылаясь далее на свои резолюции 31/180 от 21 декабря 1976 го­
да, 32 /170 от 19 декабря 1977 года и 33/133 от 19 декабря 1978 года 
о мерах, которые необходимо принять на благо стран Судано-Оахели- 
анского района, пострадавших от засухи,

напоминая о своих резолюциях 31/156 от 21 декабря 1976 года и 
32/185 от 19 декабря 1977 года, а также о резолюции I I I  (V) Кон­
ференции Организации Объединенных Наций по торговле и развитию по 
вопросу о конкретных мерах на благо развивающихся островных стран,

отмечая, что Острова Зеленого Мыса включены Организацией Объе- 
диненных Наций в число наименее развитых стран, а также в число 
наиболее серьезно пострадавших стран, и являются членом Постоянного 
межгосударственного комитета по борьбе с засухой в Сахели,

принимая во внимание резолюцию 122 (V) Конференции Организации 
Объединенных Наций по торговле и развитию, в которой содержится все­
объемлющая программа действий для наименее развитых стран, приня­
тая в Маниле 3 июня 1979 года,

изучив доклад Генерального секретаря от 9 августа 1979 года, 
содерхсащий доклад миссии, которая была направлена им на Острова 
Зеленого Мыса во исполнение резолюции 33/12? Ассамблеи 4/

3/ А/33/167 и Corr.l.
4/ А/34/372 и СоггД. ,— / • • •
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принимая BO внимание нынешние первоочередные задачи правитель­
ства Островов Зеленого Мыса в области развития, в число которых вхо­
дит разработка неотложных программ увеличения сельскохозяйственно­
го производства и водоснабжения, развития рыболовства, развития 
обрабатывающих отраслей промышленности, добычи полезных ископаемых, 
развития межостровного транспорта и портовых сооружений, а также 
улучшения условий для обучения,

учитывая тот факт, что для осуществления большинства проектов 
Программы развития, принятой Генеральной Ассамблеей на ее тридцать 
третьей сессии, до сих пор не имеется финансовых средств,

отмечая также хроническое серьезное состояние бюджета Островов 
Зеленого Мыса, являющееся главным образом результатом засухи, а 
также правительственной политики экономии в целях сокращения финан­
сового дефицита,

отмечая минимальные потребности в продовольствии Островов Зе­
леного Мыса в 1979 году, указанные в таблице 7 доклада Генерального 
секретаря 4/,

серьезно обеспокоенная тем, что предполагаемый урожай 1980 го­
да погиб в результате невыпадения сезонных дождей и продолжения 
засухи,

признавая важную роль продовольственной помощи стране на те­
кущем этапе развития и тот факт, что предоставленная Островам 
Зеленого Мыса продовольственная помощь способствовала обеспечению 
минимального объема продовольствия и, кроме того, содействовала 
осуществлению трудоемких проектов в области развития посредством 
использования поступлений от торговли,

признавая также серьезность и остроту экономических и социаль­
ных проблем, стоящих перед Островами Зеленого Мыса, и потребность 
страны в более эффективной и немедленной помощи в целях всесторон­
него осуществления программы ускоренного развития,

1. выражает признательность Генеральному секретарю за меры, 
которые он принял для мобилизации помощи Островам Зеленого Мыса;

2. полностью одобряет оценку и рекомендации, содержащиеся в 
докладе Генерального секретаря 4/, и обращает внимание международ­
ного сообщества на указанные в нем неотложные потребности в помощи;

3 . выражает признательность государствам-членам и международ­
ным организациям за помощь, предоставленную Островам Зеленого Мыса, 
в том числе за продовольственную помощь и помощь в целях развития;
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4, вновь обращается с призывом ко всем государствам, регио­
нальным и межрегиональным организациям и другим межправительствен­
ным органам оказывать финансовую, материальную и техническзпо помощь 
Островам Зеленого Мыса, с тем чтобы дать им возможность осуществить 
программу ускоренного развития;

5, призывает государства-члены специально рассмотреть вопрос 
о скорейшем включении Островов Зеленого Мыса в свои программы по­
мощи в целях развития, а в тех случаях, когда программы помощи 
Островам Зеленого Мыса уже осуществляются, по возможности расши­
рить их;

6, призывает международное сообщество щедро откликнуться на 
все призывы о помощи продовольствием и кормами, с которыми обрати­
лось правительство Островов Зеленого Мыса или от его имени компе­
тентные организации и специализированные учреждения Организации 
Объединенных Наций, чтобы помочь ему ликвидировать критическое 
положение, существзпощее в стране;

7, предлагает Программе развития Организации Объединенных На­
ций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продо­
вольственной программе. Всемирной организации здравоохранения. 
Организации Объединенных Наций по промышленному развитию. Продоволь­
ственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 
Всемирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного раз­
вития обратить внимание своих руководящих органов, с целью рассмот­
рения ими зтого вопроса, на особые нужды Островов Зеленого Мыса и 
сообщить о решениях зтих органов Генеральному секретарю к 15 авгус­
та 1980 года;

8, обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет, который был открыт Генеральным секретарем в Центральных уч­
реждениях Организации Объединенных Наций в соответствии с резолю­
цией 32/99 Генеральной Ассамблеи в целях содействия направлению 
взносов Островам Зеленого Мыса;

9, просит соответствующие специализированные учреждения и 
другие организации системы Организации Объединенных Наций периоди­
чески сообщать Генеральному секретарю о принятых ими мерах и пре­
доставленных ими ресурсах для оказания помощи Островам Зеленого 
Мыса;

10, просит Генерального секретаря:
а) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходи­

мых для осуществления эффективной программы финансовой, технической 
и материальной помощи Островам Зеленого Мыса;
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b) рассмотреть с правительством Островов Зеленого Мыса вопрос 
о проведении совещания доноров и в этой связи координировать усилия 
с Программой развития Организации Объединенных Наций, Экономической 
комиссией для Африки и Всемирным банком;

c) обеспечить проведение соответствующих финансовых и бюджет­
ных мероприятий по продолжению организации программы международной 
помощи Островам Зеленого Мыса и мобилизации помощи;

d) постоянно следить за положением на Островах Зеленого Мыса, 
поддерживать тесную связь с заинтересованными государствами-членами, 
региональными и другими межправительственными организациями, соот­
ветствующими специализированными учреждениями и международными фи­
нансовыми организациями и информировать Экономический и Социальный 
Совет на его второй очередной сессии 1980 года о текущем состоянии 
специальной программы экономической помощи Островам Зеленого Мыса;

e) принять меры для своевременного проведения обзора эконо­
мического положения на Островах Зеленого Мыса и прогресса, достиг- 
Hjrroro в организации и осуществлении специальной программы эконо­
мической помощи для этой страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея 
могла рассмотреть этот вопрос на своей тридцать пятой сессии.
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ПРОЕКТ РЕ30ЛЮЦШ III

Помощь для реконструкции, восстановления и 
развития Чада

Генеральная Ассамблея,

будучи глубоко озабочена массовым уничтожением материальных 
ценностей и нанесением серьезного ущерба экономической и социаль­
ной инфраструктуре Чада в результате постоянного ухудшения полити­
ческого положения, которое на протяжении последних тринадцати лет 
характеризовалось наличием вооруженного конфликта,

с удовлетворением принимая к сведению подписанное в Лагосе 
21 августа 1979 года соглашение о национальном примирении в Чаде,

подтверждая настоятельную необходимость международных действий, 
направленных на оказание помощи правительству Чада в его усилиях 
по реконструкции, восстановлению и развитию страны,

принимая к сведению озабоченность, выраженнзпо государствами- 
членами по поводу положения в Чаде и проявленную ими заинтересо­
ванность в его быстром возвращении к нормальным условиям жизни, 
а также в его реконструкции и в его развитии,

считая, что Чад находится в исключительно неблагоприятном 
положении, являясь страной, не имеющей выхода к морю, и что он был 
отнесен к наименее развитым из развивающихся стран,

принимая к сведению настоятельный призыв, с которым Государ­
ственный комиссар иностранных дел и сотрудничества Республики Чад 
обратился ко всему международному сообществу в Генеральной Ассамб­
лее 3 октября 1979 года 5/?

1, приветствует и поддерживает усилия правительства и народа 
Чада по реконструкции, восстановлению и развитию страны;

2, обращается с настоятельным призывом ко всем государствам- 
членам, организациям и специализированным учреждениям системы 
Организации Объединенных Наций, а также к международным финансовым 
и экономическим организациям предоставить Чаду щедрую чрезвычайную 
помощь на двусторонней или многосторонней основе в целях удовлет­
ворения его потребностей в области реконструкции, восстановления
и развития;
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3. просит Генерального секретаря;

a) организовать международную программу сТэинансовой, техничес­
кой и материальной помощи Чаду, чтобы дать ему возможность удов­
летворить свои краткосрочные и долгосрочные потребности в области 
реконструкции, восстановления и развития;

b ) направить в Чад миссию для изучения совместно с его прави­
тельством вопроса о помощи, в которой он нуждается в целях рекон­
струкции, восстановления и развития страны, и довести доклад этой 
миссии до сведения международного сообщества;

c) изучить совместно с правительством Чада вопрос об органи­
зации совещания доноров и в связи с этим координировать свои уси­
лия с усилиями Программы развития Организации Объединенных Наций, 
Экономической комиссии для Африки и Всемирного банка;

4, просит заинтересованные организации и программы системы 
Организации Объединенных Наций, в частности Программу развития 
Организации Объединенных Наций, Продовольственную и сельскохозяй­
ственную организацию Объединенных Наций, Международный фонд сель­
скохозяйственного развития. Мировую продовольственную программу. 
Всемирную организацию здравоохранения. Организацию Объединенных 
Наций по промышленному развитию. Организацию Объединенных Наций 
по вопросам образования, науки и культуры. Детский фонд Организа­
ции Объединенных Наций, продолжать и расширять свои настоящие и 
будущие программы помощи и тесно сотрудничать с Генеральным секре­
тарем в деле организации эффективной программы международной помощи 
и периодически представлять ему доклады о принятых ими мерах и 
мобилизованных ими ресурсах в целях оказания помощи этой стране;

5. обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет для Чада, который был создан под эгидой Целевого фонда Орга­
низации Объединенных Наций для специальных программ экономической 
помощи в целях содействия направлению взносов Чаду, и настоятельно 
просит государства-члены и международные финансовые организации 
направлять щедрые взносы на этот счет;

6, предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой 
продовольственной программе. Организации Объединенных Наций по 
вопросам образования, науки и культуры. Всемирной организации 
здравоохранения. Организации Объединенных Наций по промышленному 
развитию. Продовольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций, Всемирному банку и Международному фонду сель­
скохозяйственного развития обратить внимание их руководящих орга­
нов на особые нужды Чада и представить Генеральному секретарю до 
1 5 августа 1980 года доклад о решениях этих органов;
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7. просит далее Генерального секретаря:
a) обеспечить проведение надлежащих финансовых и бюджетных 

мероприятий в целях организации эффективной программы международ­
ной помощи Чаду и мобилизации ресурсов, необходимых для оказания 
этой международной помощи;

b) постоянно изучать положение в Чаде и представить Генераль­
ной Ассамблее на ее очередной тридцать пятой сессии доклад об осу­
ществлении положений настоящей резолюции.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЩИИ IT 
Помощь Гвинее-Бисау

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 3339 (XXIX) от 17 декабря 1979- года, 

в которой она предложила государствам-членам предоставить экономичес- 
Kjno помощь только что получивщему в то время независимость государ­
ству Гвинея-Бисау,

ссылаясь также на свою резолюцию 32/100 от 13 декабря 1977 го­
да, в которой она, в частности, выразила глубокзпо обеспокоенность 
серьезным экономическим положением, сложившимся в Гвинее-Бисау в ре­
зультате многолетней борьбы за национальное освобождение, возвращения 
большого числа беженцев и полного отсутствия инфраструктуры развития, 
а также обратилась с призывом к междзшародному сообществу предоста­
вить финансовую и экономическую помощь для оказания Гвинее-Бисау со­
действия в преодолении серьезных социальных и экономических труднос­
тей и в решении проблемы своего экономического развития,

ссылаясь далее на свою резолюцию 33/124 от 19 декабря 1978 го­
да, в которой она выразила свою постояннзпо озабоченность состоянием 
экономики Гвинеи-Бисау и острой нехваткой ресурсов, испытываемой 
страной, и вновь обратилась с призывом к международному сообществу 
эффективно и непрерывно оказывать финансовзпо, материальную и техни­
ческую помощь Гвинее-Бисау,

принимая к сведению рекомендацию, вынесеннзпо Комитетом по пла­
нированию развития на его четырнадцатой сессии в ответ на заявление 
Гвинеи-Бисау о включении ее в список наименее развитых стран, в отно­
шении того, что Гвинее-Бисау следует оказывать помощь в течение ос­
тавшихся лет текущего десятилетия и что особые трудности и потрясе­
ния, испытываемые Гвинеей-Бисау, требуют особых мер б/,

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 3 августа 1979 го­
да, содержащий доклад миссии, которую он направил в Гвинею-Бисау во 
исполнение резолюции 33/124 Генеральной Ассамблеи 2/»

отмечая с беспокойством, что Гвинея-Бисау продолжает испытывать 
целый ряд экономических и финансовых трудностей.

^/ См« Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 
1978 год. Дополнение № б (Е/1978/46 и *̂ огг.1), пункт 99°

/...
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отмечая, что правительству посредством применения политики 
строгой экономии удалось сократить бюджетный дефицит в 1978 году до 
значительно более низкого уровня, чем в предшествзгющие два года,

отмечая также, что, несмотря на введение новых и увеличение 
прежних налогов, в ближайшее время не предвидится возможности того, 
чтобы периодическое положительное сальдо бюджета стало важным источ­
ником государственных капиталовложений, и что страна будет по-прежне­
му зависеть от внешних источников государственных капитальных затрат,

отмечая также с беспокойством дефицит в общем платежном балан­
се в 1977 и 1978 годах, неизменно низкий уровень запасов иностранной 
валюты и ежегодное увеличение просроченных платежей,

будучи обеспокоена тем, что в реальном выражении предполагае­
мый объем импорта”за 1979 год значительно ниже объема, отмечавшегося 
в течение двух предшествзгющих лет, и что низкий объем импорта сдер­
живает развитие,

отмечая, что Гвинея-Бисау по-прежнему испытывает последствия 
засухи 1976 и 1977 годов, особенно в отношении наличия излишков ри­
са для продажи, и что транспортировка и хранение продовольствия 
представляют собой проблемы,

ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 32/160 от 19 декаб­
ря 1977 года и 33/197 от 29 января 1979 года о Десятилетии транспор­
та и связи в Африке,

отмечая в этой связи особое внимание, уделяемое правительством 
Гвинеи-Бисау необходимости помощи для расширения и усовершенствова­
ния транспортных средств, в частности речного и каботажного транс­
порта,

признавая испытываемзпо Гвинеей-Бисау потребность в междзшарод- 
ной помощи для преодоления препятствий в решении своих краткосрочных 
и долгосрочных проблем развития,

1. выражает свою признательность Генеральному секретарю за 
принятые им меры по мобилизации помощи Гвинее-Бисау;

2, полностью одобряет оценку и рекомендации, содержащиеся в 
докладе Генерального секретаря 2/» и обращает внимание междзшародного 
сообщества на потребности в помощи для осуществления проектов и прог­
рамм, перечисленных в этом докладе;

3* выражает признательность тем государствам и организациям, 
которые предоставили помощь Гвинее-Бисау в ответ на призывы Генераль­
ной Ассамблеи и Генерального секретаря;

/...
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ВНОВЬ обращается с призывом к государствам-членам, регио­
нальным и межрегиональным организациям и другим межправительственным 
органам эффективно и непрерывно оказывать финансовую, материальную и 
техническую помощь Гвинее-Бисау, с тем чтобы помочь ей преодолеть ее 
финансовые и экономические трудности и сделать возможным осуществле­
ние проектов и программ, перечисленных в докладе Генерального секре­
таря 2/;

5» просит государства-члены, организации и программы системы 
Организации Объединенных Наций предусмотреть в отношении Гвинеи- 
Бисау специальные меры на оставшиеся годы Десятилетия развития до 
тех пор, пока положение в этой стране не будет изучено Комитетом по 
планированию развития;

6. предлагает Экономическому и Социальному Совету просить Ко­
митет по планированию развития в первоочередном порядке изучить по­
ложение Б Гвинее-Бисау и в свете последних статистических данных рас­
смотреть вопрос о ее включении в новый список наименее развитых стран 
на третье десятилетие развития;

7. призывает государства-члены и соответствующие международные 
организации щедро откликнуться на потребность Гвинеи-Бисау в продо­
вольственной помощи;

8. призывает далее государства-члены оказать Гвинее-Бисау по­
мощь в развитии ее системы водного транспорта;

9» обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет, открытый Генеральным секретарем в Центральных учреждениях Ор­
ганизации Объединенных Наций в соответствии с резолюцией 32/100 Ге­
неральной Ассамблеи в целях содействия направлению взносов Гвинее- 
Бисау;

10« предлагает Программе развития Организации Объединенных На­
ций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продо­
вольственной программе. Всемирной организации здравоохранения. Орга­
низации Объединенных Наций по промышленному развитию. Продовольствен­
ной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Всемирно­
му банку и Международному фонду сельскохозяйственного развития обра­
тить внимание своих руководящих органов, с целью рассмотрения ими 
этого вопроса, на особые потребности Гвинеи-Бисау и сообщить о реше­
ниях этих органов Генеральному секретарю до 15 августа 1980 года;

11. просит соответствующие специализированные учреждения и дру­
гие организации системы Организации Объединенных Наций периодически 
сообщать Генеральному секретарю о принятых ими мерах и предоставлен­
ных ими ресзфсах для оказания помощи Гвинее-Бисау;

/...

Digitized by UN Library Geneva



12. просит Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации необходимых ресзфсов 

для эффективной программы финансовой, технической и материальной 
помощи Гвинее-Бисау;

b) изучить с правительством Гвинеи-Бисау вопрос об организа­
ции совещания доноров и в этом отношении координировать усилия с 
Программой развития Организации Объединенных Наций, Экономической ко­
миссией для Африки и Всемирным банком;

c) обеспечить проведение надлежащих финансовых и бюджетных 
мероприятий по продолжению организации междзгн ар одной программы помо­
щи Гвинее-Бисау и мобилизации помощи;

d) постоянно следить за положением в Гвинее-Бисау, поддержи­
вать теснзпо связь с государствами-членами, региональными и другими 
межправительственными организациями, соответствующими специализиро­
ванными учреждениями и междзшародными финансовыми организациями и 
сообщить Экономическому и Социальному Совету на его второй очередной 
сессии 1980 года о текущем положении специальной программы экономичес­
кой помощи Гвинее-Бисау;

e) принять меры для своевременного проведения обзора эконо­
мического положения Гвинеи-Бисау и прогресса, достигнутого в органи­
зации и осуществлении специальной программы экономической помощи для 
этой страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть 
этот вопрос на своей тридцать пятой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ V

Помощь в целях реконструкции, восстановления 
и развития Уганды

Генеральная Ассамблея,
будучи глубоко обеспокоена трагической гибелью людей, повсе­

местным уничтожением имущества и серьезным ущербом, нанесенным эко­
номической и социальной инфраструктуре Уганды в течение последних 
восьми лет,

подтверждая настоятельную необходимость международных действий 
по оказанию помощи правительству Уганды в его усилиях, направленных 
на реконструкцию, восстановление и развитие страны,

принимая во внимание неотложную проблему принятия и устройства 
большого числа возвращающихся беженцев и перемещенных лиц в рамках 
установившейся структуры общества, а также необходимость в срочном 
оказании чрезвычайной помощи,

учитывая озабоченность, выраженную государствами-членами в от­
ношении положения в Уганде, и их заинтересованность в быстром воз­
вращении этой страны к нормальным условиям жизни, а также в ее вос­
становлении и развитии,

признавая, что Уганда является не только страной, не имеющей 
выхода к морю, но и одной из наименее развитых и наиболее серьезно 
пострадавших стран,

отмечая призывы Генерального секретаря и Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам беженцев к оказанию Уганде 
чрезвычайной гуманитарной помощи,

принимая к сведению заявление Президента Республики Уганда на 
Генеральной'Ассамблее 28 сентября 1979 года 8/,

отмечая далее, что в Париже с б по 8 ноября 1979 года под эги­
дой Всемирного банка было созвано совещание доноров по вопросу о по­
мощи Уганде,

1. поддерживает призывы Генерального секретаря и Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев к оказа­
нию гуманитарной помощи Уганде и призывает государства-члены и ме­
ждународные организации вносить щедрые взносы для осуществления этих 
призывов ;

2. приветствует усилия правительства и народа Уганды, на­
правленные на реконструкцию, восстановление и развитие страны;
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Б. настоятельно призывает все государства-члены, организации 
и специализированные учреждения системы Организации Объединенных На­
ций, а также междзшародные экономические и финансовые учреждения 
вносить через двухсторонние или многосторонние каналы щедрые взносы 
для удовлетворения потребностей Уганды в области реконструкции, 
восстановления и развития;

настоятельно предлагает государствам-членам и международным 
экономическим и финансовым учреждениям щедро откликнуться на призыв, 
с которым обратились доноры на совещании в Париже;

просит Генерального секретаря мобилизовать международную 
программу финансовой, технической и материальной помощи Уганде с 
целью удовлетворения долгосрочных и краткосрочных потребностей этой 
страны в области реконструкции, восстановления и развития;

б* предлагает соответствующим организациям и программам систе­
мы Организации Объединенных Наций, в частности Конференции Органи­
зации Объединенных Наций по торговле и развитию, Организации Объеди­
ненных Наций по промышленному развитию, Детскому фонду Организации 
Объединенных Наций, Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Мировой продовольственной программе. Международному фонду 
сельскохозяйственного развития. Международной организации труда. 
Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных 
Наций, Организации Объединенных Наций по вопросам образования, нау­
ки и культуры. Всемирной организации здравоохранения и Всемирному 
банку, сохранять расширять свои текущие и будущие программы помощи 
Уганде и тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в организации 
эффективной международной программы помощи, а также периодически 
представлять ему доклады о принятых ими мерах и предоставленных ими 
ресурсах для оказания помощи этой стране;

7» просит Генерального секретаря принять меры, которые обес­
печили бы эффективную координацию в Кампале усилий организаций 
и специализированных учреждений системы Организации Объединенных 
Наций в связи со специальной программой в целях восстановления и 
реконструкции Уганды;

8. обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет для Уганды, который открыт в рамках Целевого фонда Организации 
Объединенных Наций для специальных программ экономической помощи с 
целью содействия направлению взносов в Уганду, и настоятельно при­
зывает государства-члены и международные финансовые учреждения де­
лать щедрые взносы на этот счет;

9. просит также Генерального секретаря направить в Уганду 
миссию для проведения консультаций с правительством в отношении его 
наиболее настоятельных потребностей в области реконструкции, вос­
становления и развития и распространить доклад этой миссии среди ме­
ждународного сообщества;

Digitized by UN Library Geneva



10. Просит далее Генерального секретаря обеспечить проведение 
соответствующих финансовых и бюджетных мероприятий в целях органи­
зации эффективной международной программы помощи Уганде и мобилиза­
ции международной помощи;

11. предлагает Конференции Организации Объединенных Наций по 
торговле и развитию, Организации Объединенных Наций по промышленно­
му развитию. Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Про­
грамме развития Организации Объединенных Наций, Мировой продоволь­
ственной программе, Международному фонду сельскохозяйственного раз­
вития, Международной организации труда. Продовольственной и сельско­
хозяйственной организации Объединенных Наций, Организации Объеди­
ненных Наций по вопросам образования, науки и культуры. Всемирной 
организации здравоохранения и Всемирному банку довести до сведения 
их руководящих органов особые потребности Уганды с целью их рас­
смотрения и сообщить Генеральному секретарю к 15 августа 1980 года
о решениях этих органов;

^12. предлагает Верховному комиссару Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев продолжать осуществлять программы гумани­
тарной помощи Б Уганде ;

13. просит Генерального секретаря следить за этим вопросом 
и представить Генеральной Ассамблее на ее тридцать пятой сессии 
через Экономический и Социальный Совет доклад об осуществлении на­
стоящей резолюции.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ VI

Помощь в целях реконструкции, восстановления и развития
Экваториальной Гвинеи

Генеральная Ассамблея,

будучи глубоко обеспокоена крупным разрушением имущества и 
серьезным ущербом, нанесенным экономической и социальной инфраструк­
туре Экваториальной Гвинеи за последние одиннадцать лет,

подтверждая настоятельную необходимость международных действий ' 
по оказанию правительству Экваториальной Гвинеи помощи в его усилиях, 
направленных на реконструкцию, восстановление и развитие страны,

принимая во внимание неотложную проблему приема и включения 
большого числа возвращающихся беженцев и перемещенных лиц в сложившую­
ся структуру общества, в том числе необходимость срочного оказания 
чрезвычайной помощи,

учитывая озабоченность, выраженную государствами-членами в отно­
шении положения в Экваториальной Гвинее, а также их заинтересован­
ность в скорейшем восстановлении нормальных условий жизни и в рекон­
струкции и развитии страны,

отмечая просьбу о срочном содействии, с которой правительство 
Экваториальной Гвинеи обратилось к Генеральному секретарю 8 августа 
1979 года,

принимая к сведению заявление первого вице-президента и комисса­
ра по иностранным делам Республики Экваториальная Гвинея на Генераль­
ной Ассамблее 27 сентября 1979 года 9/,

отмечая, что Генеральный секретарь направил межучрежденческую 
миссию в Экваториальную Гвинею для оценки срочных гуманитарных по­
требностей,

1. выражает свою признательность Генеральному секретарю за 
принимаемые им меры по мобилизации гуманитарной помощи для Эквато­
риальной Гвинеи и просит международное сообщество щедро откликнуться 
на гуманитарные потребности этой страны;

2 о приветствует усилия правительства и народа Экваториальной 
Гвинеи, направленные на реконструкцию, восстановление и развитие 
страны;

9/ A/54/pv,12.
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3o настоятельно призывает все государства-члены, организации 
и специализированные учреждения системы Организации Объединенных 
Наций, а также международные экономические и финансовые учреждения 
вносить через двусторонние и многосторонние каналы щедрые взносы 
для удовлетворения потребностей Экваториальной Гвинеи в области ре­
конструкции, восстановления и развития;

4. просит государства-члены, организации и программы системы 
Организации Объединенных Наций предусмотреть в отношении Экваториаль­
ной Гвинеи специальные меры на оставшиеся годы Десятилетия развития 
до тех пор, пока положение в этой стране не будет изучено Комитетом 
по планированию развития;

5. предлагает Экономическому и Социальному Совету просить Коми­
тет по планированию развития в первоочередном порядке изучить поло­
жение в Экваториальной Гвинее и в свете последних статистических дан­
ных рассмотреть вопрос о ее включении в новый список наименее развитых 
стран на третье десятилетие развития;

просит Генерального секретаря организовать международную про­
грамму финансовой,технической и материальной помощи Экваториальной 
Гвинее для удовлетворения долгосрочных и краткосрочных потребностей 
этой страны в области реконструкции, восстановления и развития;

7 о предлагает соответствующим организациям и программам систе­
мы Организации Объединенных Наций, в частности Программе развития 
Организации Объединенных Наций, Продовольственной и сельскохозяйст­
венной организации Объединенных Наций, Мировой продовольственной 
программе. Всемирной организации здравоохранения. Организации Объе­
диненных Наций по промышленному развитию и Детскому фонду Организа­
ции Объединенных Наций, продолжать и расширять осуществление своих 
текущих и будущих программ помощи Экваториальной Гвинее и тесно со­
трудничать с Генеральным секретарем в организации эффективной между­
народной программы помощи и периодически сообщать ему о принятых ими 
мерах и предоставленных ими ресурсах для окезския лсмош.и этой стране;

8о обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет для Экваториальной Гвинеи, который открыт в рамках Целевого 
фонда Организации Объединенных Наций для специальных программ эконо­
мической помощи с целью содействовать направлению взносов в Эквато­
риальную Гвинею, и настоятельно призывает государства-члены и между­
народные финансовые учреждения делать щедрые взносы на этот счет;

9о просит Генерального секретаря направить в Экваториальную 
Гвинею миссию для проведения консультаций с правительством в отно­
шении дополнительной помощи, необходимой ему для реконструкции, вос­
становления и развития страны, и распространить доклад этой миссии 
среди членов международного сообщества;
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lOo просит также Генерального секретаря обеспечить осуществле­
ние соответствующих финансовых и бюджетных мероприятий для организа­
ции эффективной международной программы помощи Экваториальной Гвинее 
и мобилизации международной помощи;

II. предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенньк Наций, Мировой продо­
вольственной программе. Всемирной организации здравоохранения. Ор­
ганизации Объединенных Наций по промышленному развитию. Продовольст­
венной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Всемир­
ному банку и Международному фонду сельскохозяйственного развития об­
ратить внимание своих руководящих органов на особые потребности Эква­
ториальной Гвинеи с целью их рассмотрения и сообщить Генеральному 
секретарю к 15 августа 1980 года о решениях этих органов;

12о просит Генерального секретаря сообщить Экономическому и 
Социальному Совету на его второй очередной сессии 1980 года о помощи, 
оказываемой Экваториальной Гвинее;

13. просит также Генерального секретаря постоянно следить за 
положением в Экваториальной Гвинее и представить Генеральной Ассамб­
лее на ее тридцать пятой сессии доклад об осуществлении настоящей 
резолюции.

/.
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ПР О Ж Т  РЕ30ЛЮЦШ VII

Помощь Джибути

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 3421 ( ХХХ) от 8 декабря 1975 года 

об осуществлении Декларации о предоставлении независимости колониаль­
ным странам и народам, в которой она настоятельно призвала специализи­
рованные учреждения и другие организации системы Организации Объеди­
ненных Наций оказывать помощь недавно получившим независимость и 
вновь образовавшимся государствам,

ссылаясь также на свою резолюцию 32/93 от 13 декабря 1977 года, 
в которой она выразила глубокую озабоченность положением в Джибути 
и настоятельно призвала государства-члены и заинтересованные между­
народные учреждения эффективно и постоянно оказывать помощь Джибути, 
чтобы она могла вправиться с критическим положением, являющимся 
результатом ее экономических трудностей,

ссылаясь далее на свою резолюцию 33/132 от 19 декабря 1978 года, 
в которой Генеральная Ассамблея, в частности, просила Генерального 
секретаря продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходи­
мых для эффективной программы финансовой, технической и материаль­
ной помощи Джибути,

сознавая, что правительство Джибути вынуждено решать сложные 
задачи, которые связаны с достижением ею недавно независимости, 
учитывая при этом необходимость усовершенствования и расширения 
экономичевкой и социальной инфраструктуры страны,

принимая во внимание рекомендацию Комитета по планированию 
развития, предложенную им на его четырнадцатой сессии в ответ на 
просьбу Джибути о включении ее в список наименее развитых из разви­
вающихся стран, о том, что Джибути следует оказывать помощь в те­
чение оставшихся лет текущего десятилетия и что особые трудности и 
потрясения, с которыми столкнулась Джибути, требуют принятия спе­
циальных мер 10/,

отмечая, что на положении в Джибути неблагоприятно сказались 
характерные для этого региона экономические трудности, а также не­
возможность разрешить серьезную проблему беженцев в стране на основе 
имеющихся ограниченных ресурсов.

10/ Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 
I97Q год, Дополнение Ng 6 С'Е/197в/46 и Срггд) , пункт 99°
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рассмотрев доклад Генерального секретаря от 17 июля 1979 года, 
содержащий доклад миссии в Джибути 11/,

принимая во внимание критическое экономическое положение в Джи­
бути, а также составленный правительством Джибути перечень неот- 
ложньрс и первоочередных проектов, которые требуют международной 
помощи,

принимая к сведению заявление представителя Генерального сек­
ретаря, в котором он подчеркнул значение первоочередньпс проектов 
для диверсификации экономики и неотложность оказания Джибути боль­
шей финансовой, материальной и технической помощи,

1, полностью одобряет оценку и рекомендации миссии в Джибути, 
содержащиеся в докладе Генерального секретаря 11/;

2. обращает внимание международного сообщества на критическое 
экономическое положение, в котором находится Джибути, а также на 
перечень неотложньрс краткосрочных и долгосрочных проектов, пред­
ставленный правительством Джибути для оказания финансовой помощи, 
которые излагаются в докладе Генерального секретаря;

Зо с удовлетворением отмечает помощь, которая уже предоставле­
на или была обещана Джибути государствами-членами и организациями 
системы Организации Объединенных Наций;

4о выразкает признательность Генеральному секретарю за принятые 
им меры по организации программы международной экономической помощи 
для Дзшбути,

5° предлагает Экономическому и Социальному Совету просить Ко­
митет по планированию развития включить Джибути, в качестве наиболее 
нуждающейся страны и в свете имеющихся индикаторов, основанных на 
данных, которые были получены после достижения независимости, в 
новый список наименее развитых стран на третье Десятилетие развития;

б. призывает все государства-члены, организации и специализи­
рованные учреждения системы Организации Объединенных Наций и между­
народные экономические и финансовые учреждения предоставить Джибути 
широкую и необходимую помощь на двусторонней и многосторонней основе, 
по возможности в форме субсидий, с тем чтобы дать Джибути возмож­
ность преодолеть ее особые экономические трудности;

/-
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7° предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому бонду Организации Объединенных Наций, Шровой про­
довольственной программе. Всемирной организации здравоохранения, 
Организации Объединенньпс Наций по промышленному развитию. Продо­
вольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 
Всемирному банку и Международному бонду сельскохозяйственного 
развития обратить внимание своих руководящих органов с целью рас­
смотрения ими этого вопроса на особые нужды Джибути и к 15 августа 
1980 года сообщить Генеральному секретарю о принятых этими орга­
низациями решениях;

6о предлагает Верховному комиссару Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев продолжать и расширять его программы гума­
нитарной помощи беженцам в Джибути и настоятельно призывает между­
народное сообщество незамедлительно предоставить в его распоряже­
ние средства, необходимые для осуществления этих программ;

9 ° обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет, открытый Генеральным секретарем в целях содействия направле­
нию взносов в Джибути и настоятельно предлагает государствам-чле­
нам и международным финансовым учреждениям сделать щедрые вклады 
на этот счет;

Ю с  предлагает соответствующим организациям и программам сис­
темы Организации Объединенных Наций продолжать и расширять их теку­
щие и будущие программы помощи Джибути, тесно сотрудничать с Гене­
ральным секретарем в организации зффективной международной програм­
мы помощи Джибути и периодически представлять ему доклады о приня- 
тьк ими мерах и предоставленных ими ресурсах для оказания помощи 
этой стране;

П о  просит Генерального секретаря;
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходи- 

мьк для эффективной программы финансовой, технической и материаль­
ной помощи Джибути;

b ) продолжать также свои усилия по организации конференции 
доноров от имени Джибути совместно с Программой развития Организации 
Объединенных Наций и Всемирным банком;

c) по-прежнему обеспечивать проведение соответствующих финан­
совых и бюджетных мероприятий по мобилизации ресурсов и координации 
международной помощи Джибути;
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d) ПОСТОЯННО следить за положением в Джибути, поддерживать 
тесную связь с государствами-членами, региональными и другими меж­
правительственными организациями, заинтересованными специализиро­
ванными учреждениями и международными финансовыми учреждениями и 
информировать Экономический и Социальный Совет на его второй оче­
редной сессии 1980 года о текущем состоянии специальной щэограммы 
экономической помощи для Джибути;

e) принять меры в целях своевременного проведения обзора эко­
номического положения Б Джибути и прогресса, достигнутого в органи­
зации и осуществлении программы помощи для этой страны, с тем чтобы 
Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на своей трид­
цать пятой сессии.

/.
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ПРОЕКТ РЕ30ЛЮЦШ VIII 

Помощь Ботсване

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на резолюции Совета Безопасности 405 (1977) от 14 ян­

варя 1977 года и 406 (1977) от 25 мая 1977 года, касающиеся жалобы 
правительства Ботсваны в связи с актами агрессии, совершенными против 
ее территории незаконным режимом Южной Родезии,

ссылаясь также на резолюции Совета Безопасности 232 (1966) от 
16 декабря 1966 года и 255 (1968) от 29 мая 1968 года, в которых Со­
вет определил и вновь подтвердил, соответственно, что положение в 
Южной Родезии представляет угрозу международному миру и безопасности,

ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 52/97 от 15 декабря 
1977 года и 55/130 от 19 декабря 1978 года, в которых Ассамблея, 
в частности, выразила полную поддержку правительству Ботсваны в его 
усилиях по защите своей территории, признала особые экономические 
трудности, испытываемые Ботсваной в результате необходимости выделять 
часть средств из выполняемых и запланированных проектов в области 
развития на эффективные мероприятия по обеспечению безопасности в 
связи с нападениями и угрозами Южной Родезии, и одобрила оценки и 
рекомендации, содержащиеся в записках Генерального секретаря от 
28 марта 1977 года 12/, 26 октября 1977 года 13/ и 7 июля 1978 года 14/,

ссылаясь также на свою резолюцию 32/160 от 19 декабря 1977 года 
о Десятилетии транспорта и связи в Африке,

изучив доклад Генерального секретаря от 28 августа 1979 года 15/, 
препровождающий доклад миссии, которую он направил в Ботсвану в ответ 
на резолюцию 55/150 Генеральной Ассамблеи,

будучи глубоко обеспокоена тем, что проблема безопасности про­
должает ухудшаться вследствие частых инцидентов и вторжений южноро­
дезийских войск на различных участках границы Ботсваны с Южной Роде­
зией ,

12/ Официальные отчеты Совета Безопасности, тридцать второй год. 
Дополнение за январь, февраль и март 1977 года, документ s/12507 »

13/ Там же. Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 1977 года, 
документ S/I242I.

14/ A/53/I66 и СоггД
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принимая во внимание значительное увеличение притока беженцев 
в Ботсвану, особенно после провозглашения "внутреннего урегулирова­
ния" в Южной Родезии, что вызывает необходимость в расширении и улуч­
шении услуг, предоставляемых беженцам,

принимая также во внимание потребность правительства в развитии 
эффективной сети автомобильного, железнодорожного и воздушного сообще­
ния как внутри страны, так и с остальным миром вследствие неустойчиво­
го политического положения в этом регионе, уязвимости Ботсваны как 
страны, не имеющей выхода к морю, и ее зависимости от находящихся под 
внешним контролем систем железных дорог для перевозки основных пред­
метов своего асспорта и импорта,

принимая далее во внимание серьезные отрицательные экономичес­
кие последствия засухи и второй вспышки ящура в стране,

1. заявляет о своей полной поддержке правительства Ботсваны
в его усилиях по защите своего суверенитета и территориальной целост­
ности и по осуществлению своей запланированной программы развития;

2. полностью одобряет пересмотренную программу помощи, содер­
жащуюся в докладе Генерального секретаря, и обращает внимание между­
народного сообщества на еще не удовлетворенные потребности в помощи, 
определенные в этом докладе;

3. отмечает, что, хотя отклик некоторых государств-членов и 
международных организаций на призывы Генерального секретаря был вооду­
шевляющим, существует настоятельная необходимость в поддержании при­
тока взносов для завершения осуществления программы чрезвычайной по­
мощи, выполнение частей которой по-прежнему имеет критическое значе­
ние ;

4„ обращает внимание государств и международных и межправи­
тельственных организаций, в особенности на проекты в области транспор­
та и связи, а также на первоочередные потребности для преодоления , 
последствий засухи, рекомендованные в докладе Генерального секретаря;

3» вновь подтверждает свой призыв ко всем государствам и меж­
правительственным организациям о предоставлении щедрой помощи Ботсва­
не, с тем чтобы она могла завершить осуществление своих запланирован­
ных проектов развития, а также проектов, необходимость которых дикту­
ется существующим политическим и экономическим положением;

6о призывает государства-члены, региональные и межрегиональные 
организации и другие межправительственные органы предоставить финансо­
вую, материальную и техническую помощь Ботсване, с тем чтобы она мог­
ла без задержки осуществить свою запланированную программу развития;
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7= настоятельно призывает государства-члены и организации, 
которые уже осуществляют программы помощи Ботсване или ведут перего­
воры об их осуществлении, расширить эти программы по мере возможности;

8о предлагает Программе развития Организации Объединенных На­
ций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продоволь­
ственной программе. Всемирной организации здравоохранения, Организа­
ции Объединенных Наций по промышленному развитию. Продовольственной 
и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Всемирному 
банку и Международному фонду сельскохозяйственного развития обратить 
внимание своих руководящих органов с целью рассмотрения ими этого 
вопроса на помощь, оказываемую ими Ботсване, в отношении которого 
Генеральная Ассамблея просила Генерального секретаря осуществить спе­
циальную программу экономической помощи,и своевременно представить 
доклад о результатах этой помощи и принятых решениях Генеральному 
секретарю для рассмотрения Генеральной Ассамблеей на ее тридцать пя­
той сессии;

 ̂ 9» обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет, открытый Генеральным секретарем в целях содействия направлению 
взносов в Ботсвану;

10. предлагает соответствующим организациям и специализирован­
ным учреждениям системы Организации Объединенных Наций тесно сотруд­
ничать с Генеральным секретарем в целях содействия направлению взно­
сов в Ботсвану;

П о  просит Генерального секретаря;

a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых 
для эффективной программы финансовой, технической и материальной по­
мощи Ботсване;

b ) обеспечить проведение надлежащих финансовых и бюджетных 
мероприятий для продолжения организации международной программы по­
мощи Ботсване и мобилизации помощи;

c) постоянно следить за положением в Ботсване, поддерживать 
тесную связь с государствами-членами, региональными и другими межпра­
вительственными организациями, соответствующими специализированными 
учреждениями и международными финансовыми организациями и информиро­
вать Экономический и Социальный Совет на его второй очередной сессии 
1980 года о текущем состоянии специальной программы экономической 
помощи Ботсване;

d) принять меры для своевременного проведения обзора экономи­
ческого положения Ботсваны и прогресса, достигнутого в организации и 
осуществлении специальной программы экономической помощи для этой 
страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот 
вопрос на своей тридцать пятой сессии.

/ о о о
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ IX 
Помощь Сейшельским Островам

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 3421 (XXX) от 8 декабря 1975 года 

об осуществлении Декларации о предоставлении независимости колони­
альным странам и народам, в которой она настоятельно призвала спе­
циализированные учреждения и другие организации системы Организации 
Объединенных Наций оказывать помощь недавно получившим независимость 
и вновь образовавшимся государствам,

ссылаясь на свои резолюции 31/156 от 21 декабря 1978 года и 
32/185 от 19 декабря 1977 года, в которых она настоятельно призвала 
все правительства, в частности, правительства развитых стран, ока­
зать поддержку, в контексте своих программ помощи для осуществления 
конкретных действий, предусмотренных в интересах развивающихся остро­
вных стран, и в которых она таюке призвала все организации системы 
Организации Объединенных Наций осуществлять в рамках их соответствую­
щих сфер компетенции надлежащие конкретные меры в интересах раз­
вивающихся островных стран,

ссылаясь также на свою резолюцию 32/101 от 13 декабря 1977 года, 
в которой она просила Генерального секретаря мобилизовать финансо- 
В3П0, техническую и экономическую помощь международного сообщества 
в интересах Сейшельских Островов,

ссылаясь далее на свою резолюцию 33/129 от 19 декабря 1978 го­
да, в'"которои она, в частности, одобрила программу экономической 
помощи Сейшельским Островам,

принимая к сведению рекомендацию Комитета по планированию раз­
вития, предложенную на его четырнадцатой сессии в ответ на просьбу 
Сейшельских Островов о включении их в список наименее развитых стран, 
в отношении того, что Сейшельским Островам следует оказывать помощь 
в течение оставшихся лет текущего десятилетия и что особые трудно­
сти и потрясения, испытываемые Сейшельскими Островами, требуют при­
нятия специальных мер 16/,

изучив доклад Генерального секретаря от 28 июня 1978 года I^/? 
содерз^ащии^доклад миссии, которая была направлена на Сейшельские 
Острова в соответствии с резолюцией 32/101 Генеральной Ассамблеи,

будучи озабочена постоянными структурными диспропорциями в эко­
номике^ страны7'”исключительной зависимостью от индустрии туризма и 
серьезной зависимостью страны от импорта,

16/ Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 
1978 год .’"Дополнение' № 6 Ге71978746~~и С о г г .iJT пункт""997

12/ А/33/139.
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принимая к сведёнкю Ееспагсг.гг-яоньУе демографические и географи­
ческие особенности Сейшельских Островов - небольшое населениё, зна­
чительная разбросанность большого числа островов и географическая 
удаленность страны, - которые 'вызывают особые проблемы развития,

отмечая, что без нормального транспортного сообщения и линий 
связи развитие в любой области будет затруднено,

принимая к сведению проекты, которые миссия в консультации с 
правительством определила в качестве первоочередных или требующих 
скорейшего осуществления 18/,

рассмотрев также доклад Генерального секретаря от 15 августа 
1979 года_^19/5 к которому прилагался доклад миссии по обзору, на­
правленной на Сейшельские Острова согласно резолюции 33/129,

1. выражает признательность Генеральному секретарю за приня­
тые им меры по организации программы международной экономической 
помощи для Сейшельских Островов;

2. полностью одобряет оценку и рекомендации, содержащиеся в 
докладах Генерального секретаря, и обращает внимание международного 
сообщества на потребности в помощи для осуществления проектов и 
программ, указанных в этих докладах;

3. обращает внимание международного сообщества на особые проб­
лемы развития, с которыми Сейшельские Острова сталкиваются как раз­
вивающаяся островная страна с небольшим населением;

4. призывает государства-члены, в свете рекомендации Комитета 
по планированию развития и в соответствии с предыдущими резолюциями 
Генеральной Ассамблеи, предоставить Сейшельским Островам в перво­
очередном порядке особую помощь и льготы и специально рассмотреть 
вопрос о скорейшем включении Сейшельских Островов в новый список 
наименее развитых стран на третье Десятилетие развития на основе 
последних данных;

5. повторяет свой призыв к государствам-членам, региональным 
и межрегиональным организациям и другим неправительственным орга­
нам оказывать Сейшельским Островам финансовую, материальную и тех­
ническую помощь, которая позволила бы им создать социальную и эко­
номическую инфраструктуру, необходимую для обеспечения благосостоя­
ния их народа;

6. предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой про­
довольственной программе. Всемирной организации здравоохранения,

18/ См. там же, приложение, раздел IV. 
19/ А/34/373.

/...
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Организации Объединенных Наций по промышленномуразвитию, Продоволь­
ственной и сельскохозяйственной Организации Объединенных Наций, 
Всемирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного раз­
вития обратить внимание их руководящих органов на необходимость 
рассмотрения ими особых потребностей Сейшельских Островов и сооб­
щить Генеральному секретарю к 15 августа 1980 года о решениях, 
принятых этими организациями;

7. обращает внимание международного сообщества еще раз на 
специальный счет, открытый Генеральным секретарем в Центральных 
учреждениях Организации Объединенных Наций в соответствии с резо­
люцией 32/101 Генеральной Ассамблеи в целях содействия направлению 
средств Сейшельским Островам;

8. предлагает соответствующим организациям и программам си­
стемы Организации Объединенных Наций сохранять на прежнем уровне и 
расширять свои настоящие и будущие программы помощи Сейшельским 
Островам и осуществлять тесное сотрудничество с Генеральным секре­
тарем в организации эффективной международной помощи и периодически 
сообщать ему о принятых ими мерах и о предоставленных ими ресурсах;

9. просит Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходи­

мых для эффективного осуществления программы финансовой, техничес­
кой и материальной помощи Сейшельским Островам;

b) рассмотреть с правительством Сейшельских Островов вопрос 
об организации совещания доноров и в связи с этим координировать 
усилия с Программой развития Организации Объединенных Наций, Эко­
номической комиссией для Африки и Всемирным банком;

c) обеспечить надлежащие финансовые и бюджетные мероприятия 
для продолжения организации международной программы помощи для 
Сейшельских Островов и мобилизации помощи;

d) постоянно следить за положением на Сейшельских Островах, 
поддерживать тесную связь с государствами-членами, региональными 
и другими межправительственными организациями, соответствующими 
специализированными учреждениями и международными финансовыми 
организациями и информировать Экономический и Социальный Совет на 
его второй очередной сессии 1980 года о текущем состоянии специ­
альной программы экономической помощи для Сейшельских Островов;

e) принять меры для своевременного проведения обзора экономи­
ческого положения Сейшельских Островов и прогресса, достигнутого в 
организации и осуществлении специальной программы экономической 
помощи для этой страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея могла 
рассмотреть этот вопрос на своей тридцать пятой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ X 
Помощь Коморским островам

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 31/42 от 1 декабря 1976 года, в кото­

рой она настоятельно призвала международное сообщество эффективно и 
непрерывно оказывать помощь Коморским Островам, с тем чтобы позволить 
им успешно преодолеть критическую ситуацию, создавшуюся в результате 
экономических трудностей, переживаемых этой недавно получившей незави­
симость страной,

ссылаясь далее на свои резолюции 31/156 от 21 декабря 1976 года 
и 32/185 от 19 декабря 1977 года, в которых она настоятельно приз­
вала все правительства, в частности правительства развитых стран, 
оказать поддержку, в контексте своих программ помощи, осуществлению 
конкретных действий, предусмотренных в интересах развивающихся 
островных стран, и в которых она также призвала все организации сис­
темы Организации Объединенных Наций осуществлять в рамках их соот­
ветствующих сфер компетенции надлежащие конкретные меры в интересах 
развивающихся островных стран,

ссылаясь также на свою резолюцию 32/92 от 13 декабря 1977 года, 
в которой она одобрила оценку и рекомендации миссии Организации 
Объединенных Наций на Коморские Острова, содержащиеся в добавлениях 
к докладу Генерального секретаря 20/, а также на свою резолюцию 33/123

^  A/32/208/Add. 1 и 2.

А . .
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A/3V635/Add,l 
1^6 Ian 
Paga

от 19 Декабря 1978 года, в которых она_ обратилась с призывом к государ­
ствам-членам, региональным и межрегиона.льным организациям оказывать 
эффективную и непрерывную финансовую, материальную и! техническую по­
мощь Коморским Островам, с тем чтобы помочь им преодолеть их финансо­
вые и экономические трудности и сделать возможным осуществление про­
ектов и программ, перечисленных в докладе миссиН 20/,

отмечая особые проблемы, стоящие перед Коморскими Островами как 
р аз вив ающей ся островной страной и как одной из наименее развитых сре­
ди развивающихся стран,

учитывая особое значение, которое правительство Коморских Остро­
вов придает проблемам перестройки структуры управления, реорганизации 
государственных предприятий и внедрения эффективных методов составле­
ния бюджета и ведения отчетности, а также контроля за ними,

отмечая д ^ е е  серьезную проблему бюджета и платежного баланса, 
стоящую nepiefl Коморскими Островами,

изучив доклад Генерального секретаря от 7 июля 1978 года 21/ в 
который включен доклад о ходе выполнения программы^специальной эконо­
мической помощи Коморским Островам^ рекомендованной миссией 2С/;

изучив также доклад Генерального секретаря от 12 июля 1979 года 22/. 
в который включен доклад миссии по' обзору положения на Коморских Остро­
вах, запрошенный в резолюции 53/123,

отмечая резолюцию 1978/49 Экономического и Социального Совета от 
2 августа 1978 года, в которой Совет призвал международное сообщество 
проявить щедрость и продолжать оказыват'^ помощь Коморским Островам в 
осзчцествлении их краткосрочной и долгосрочной программы развития,

1 , вьфажает признательность Генеральному секретарю за принятые 
им меры по' мобилизации помощи для Коморских Островов;

2. с удовлетворением отмечает ответ различных государств-членов 
и организаций на ее призыв и" на призыв Генерального секретаря об ока­
зании помощи в целях полного или частичного финансирования ряда проек­
тов, перечисленных в докладе миссий 20/;

^  А/33/170.
^  А/34/361 и Согг.1.
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A/3V635/Add.l 
Bues ian.
Page 43

3» отмечает с озабоченностью, тем не, менее, что помощь,' оказан­
ная до настоящего времени, недостаточна для удовлетворения насущных 
потребностей страны и что по-прежнему настоятельно необходим значи­
тельный объем помощи для осуществления проектов, перечисленных 
в докладе миссии 23/;

4о повторяет свой призыв к государствам-членам,, региональным и 
межрегиональным организациям и другим межправительственным органам 
оказывать эсфсЬективную И непрерывную финансовую, материальную и техни­
ческую помощь Коморским Островам, с тем чтрбы помочь им преодолеть 
их финансовые и экономические, трудврсти и, в ч.астности, Дефициты свое­
го бюджета и платежного баланоа;

5. призывает государет’ва-члены специально рассмотреть вопрос о 
скорейшем включении Коморских Островов в свои двусторонние программы 
помощи в целях развития, а в тех случаях, когда программы помощи для 
Коморских Островов уже утверждены, по возможности, расширить их;

6. предлагает Программе развития Организации „Объединенных.Наций, 
Детскому фонду Организации Объединенных- Наций,: Мировой продоВрЯБствен- 
ной программе. Всемирной организации здравоохранения,,Организации 
Объединенных Наций по промышленному развитию, Продовольственной и 
сельскохозяйственной организации Объединенньрс Наций, Всемирному банку 
и Международному фонду сельскохозяйственного развития обратить внима­
ние их руководящих органов, с целью рассмотрения ими этого вопроса,
на особые потребности Коморских Островов и сообщить о решениях этих 
органов Генеральному секретарю к 15 августа 1980 года;

7 о вновь обращает внимание международного сообщества на специаль­
ный счет Организации Объединенных Наций для Коморских Островов, откры­
тый в соответствии с резолюцией 32/92 Генеральной Ассамблеи с целью 
содействия направлению взносов Коморским Островам;

просит все соответствующие организации и программы системы 
Организации Объединенных Наций продолжать осуществлять и расширить 
свои текущие и будущие программы помощи Коморским Островам и осу­
ществлять тесное сотрудничество с Генеральным секретарем в деле орга­
низации эффективной международной программы помощи и периодически со­
общать ему о принятьк ими мерах и предоставленных ими ресурсах для 
оказания помощи этой стране;

9» просит также Генерального секретаря:
а) продолжать усилия по мобилизации ресурсов, необходимых для 

эффективной программы финансовой, технической и материальной помощи 
Коморским Островам;

2 ^  4/32/208/Add.l, приложение I,
У...
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b) рассмотреть с Коморскими Островами вопрос об организации со­
вещания доноров и в этой связи координировать усилия с Программой раз­
вития Организации Объединенных Наций, Экономической комиссией для Афри­
ки и Всемирным банком;

c) обеспечить проведение надлежащих финансовых и бюджетных меро­
приятий по дальнейшей организации международной программы помощи Ко­
морским Островам и мобилизации помощи;

d) постоянно следить за положением на коморских Островах, под­
держивать тесную связь с государствами-членами, региональными и други­
ми межправительственными организациями, соответствующими специализи­
рованными учреждениями и международными финансовыми организациями и 
информировать Экономический и Социальный Совет'на его второй очередной 
сессии 1980 года о текущем состоянии специальной программы экономиче­
ской помощи для Коморских Островов;

e) принять меры для своевременного проведения обзора экономи­
ческого положения Коморских Островов и прогресса, достигнутого в орга­
низации и осуществлении специальной программы экономической помощи 
для этой страны, с тем чтобы Генеральная Асс4мблея могла рассмотреть 
этот вопрос на своей тридцать, .пятой сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ X I  

Помощь Замбии

Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на предыдущие резолюции Организации Объединенных Наций 

по вопросу о помощи.Замбии, в частности, резолюцию.329 (19?3^ вета'Безопасности от 10 марта 1973 г о . д а  . и резолюции-Экономического 
и Ск>циального Совета 2012 ( L X I )  от 3 .августа 1976 года и 2093 (ЪХШ) 
от 26 июля 1977 года, в которых Совет выразил удовлетворейие в 
связи с Щ5ИНЯТЫМ правительством Замбии,в 1968 .году решением^о по­
степенном введении против Южной Родезии обязательных санкций Органи­
зации Объединенных Наций в соответствии с резолюцией 253 (1968; 
Совета Безопасности от 29. мая-1968 года,

ссылаясь также на резолюцию 1978/46-Экономического. Й Социаль­
ного Совета от 2 августа 1978 года, в которой Совет одобрил.оценку 
и рекомендации, содержащиеся в докладе Генерального секретаря от 
5 июля 1978 года 24/

/.
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ссылаясь далее на резолюцию 33/131 Генеральной Ассамблеи от 
19 декабря 1978 года, в которой Ассамблея решительно одобрила 
призывы Совета Безопасности и Генерального секретарй-в пользу 
международной помощи Замбии,

признавая, что в результате своего решения применить санкции 
против- незаконного режима в Южной Родезии, правительство Зам(5ий 
понесло как прямые расходы, так и расходы, связанные с непредвиден­
ными мероприятиями,а также понесло’ убытки вследствие отвлечение 
ограниченных финансовых и людских ресурсов от .нормального развития страны,

изучив доклад Генерального секретаря от 30 августа 1979 года 25/, 
к которому приложен доклад миссии по обзору, направленной им в 
Замбию,

отмечая, что нынешнее критическое экономическое положение в 
Замбии возникло' вследствие применения санкций и продолжающихся 
нападений и вторжений, осуществляемых вооруженными силами.Южной Родезии,

отмечая далее, что дезорганизация и-•переориентация транспорта 
и торговли также создали серьезную напряженность и вызвали., ослож­
нения в отношении программ развития Замбии,

отмёчая также, что приток беженцев из Зимбабве- накладывает 
дополнительное бремя на экономику Замбии-, и признавая необходимость 
в дополнительной гзшанитарной помощи для этих беженцев,

выражая сожаление по поводу того, что междзшародное сообщество 
до сих пор еще не представило Замбии помощь в размерах, соответствую­
щих расходам, которые бы освободили Замбию от ее зависимости от 
юга, как это предусмотрено в резолюциях 253 (1968), 277 (1970) и 
329 (1973) Совета Безопасности,

принимая к ̂ сведению широкие директивы .правительства Замбии . 
в отношений его будущей стратегии развития, которая включает про­
грамму для сельского хозяйства, перерабатывающих и добывающих от­
раслей промышленности, а также долгосрочные проекты и программы' 
развития, определенные правительством как требующие международной 
помощи,

принимая к сведению потребность Замбии в средствах для преодоле­
ния ее нынешних экономических проблем и для успешного осуществления 
программы стабилизации, направленной на осуществление долгосрочных 
целей развития страны,

А/34/407.

/...
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признавая, что к концу 1980 года потребуется дополнительная 
помощь в размере, по крайней мере, 800 млн.долл.США для того, 
чтобы финансировать необходимый импорт, значительно сократить 
просроченные платежи по долгам, довести резерв иностранной валюты 
до рабочего уровня и начать долгосрочную перестройку экономики,

признавая далее, что Замбии срочно необходима;международная 
помощь для того, чтобы она могла создать надлежащий транспортный 
потенциал для внешних перевозок импорта и экспорта,

I. одобряет оценку и рекомендации, содержащиеся в приложении 
к докладу Генерального секретаря от 30 августа 1979 года;

2 » выражает признательность за помощь, предоставленную до 
сих пор Замбии различными государствами и региональными и международ­
ными организациями;

3. выражает .глубокую озабоченность по поводу того, что по«4ощь, 
предоставленная до С1ях пор Замбии, далеко не достаточна для удовлет-: 
ворения ее потребностей;

9-. обращает внимание международного сообщества на необходимость 
срочного предоставления Замбии дополнительной финансовой, эконо­
мической и материальной помощи, как это зпсазайо в приложении к 
докладу Генерального секретаря, а также на особую необходимость 
оказания немедленной помощи в области транспорта;-

призывает государства-члены, региональные и межрегиональные 
организации и другие межправительственные и неправительственные 
организации предоставить финансовую, материальную и техническую 
помощь Замбии; по возможности Б форме субсидий, и настоятельно 
призывает их специально рассмотреть вопрос о скорейшем включении 
Замбии в свои программы помощи в целях развития, если это еще не 
было сделано ;

б, призывает далее государства-члены и организации, которые 
уже осзпцествляют программы помощи Замбии или ведут переговоры по 
ним, укрепить эти программы, где это возможно;

7» обращает внимание международного сообщества на счет в 
Целевом фонде для специальных программ, который был открыт Генераль­
ным секретарем для получения взносов’на цели оказания помощи Замбии, 
и настоятельно призывает государства-члены и международные финан­
совые учреждения делать щедрые взносы на этот счет;

8. предлагает соответствующим организациям и программам системы 
Организации Объединенных Наций, в частности. Программе развития 
Организации Объединенных Наций, Всемирному банку. Продовольственной 
и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Международ­
ному фонду сельскохозяйственного развития. Мировой продовольствен­
ной .про грамме, Всемирной организации здравоохранения и Детскому
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фонду Организации Объединенных Дадий, .поддерживатъ ,и расширить 
свои текущие и будущие;._пР91’раммы помощи Замбии, для того чтобы 
позволить ей непрерывно рсуществлять свои запланированные проекты 
в области развития и тесно.сотрудничать/с Генеральным секретарем 
в организации эффективной международной программы прмощи;

9» пррсит далее соответствующие организации и специалиэирован- 
ные учреждения системы, Срг.анизаций Объединенных. йаЦийАпериоди' 
сообщать Генеральному секретарю с.,приняты^х'жми мерах й прей'рЪтавлёй- 
ных ими ресурсах для оказания помощи Замбии;

^10. предлагает Программе развития. ,С^ганй,задии--^Объодиненных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой про­
довольственной программе, ,В^;^мирной организации, здравоохранения, 
Организации Объединенных Наций 1Р ; . п р о м ы ш Д е н н о м у щ р а з в и т и ю , , 
вольственной и сельскохозяйственной ортаниёации Объединенных .Нйцйй, 
Всемирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного 
развития обратить внимание своих руководящих органов на особые 
потребности Замбии с целью их рассъготрения и ср-ебщить Генерал 
секретарю о решениях этих органов к 15 августа I98Ó года;

^11. предлагает Верховному комиссару Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев продолжать его программы гуманитарной 
помощи в интересах беженцев в Замбии и настоятельно призывает го­
сударства-члены и международное сообщес.тв8, незамедлительно предр- 
ставить в его распоряжение средства, необхёдимые. для осуществления 
этих программ;

12. ПРОСИТ Совет Безопасности изучить положение в-Замбии
в контексте статей 49 и 50 главы VII Ур.тава Организации Объединенных 
Наций, для того чтобы предложить дополнительные меры по оказанию 
помощи Замбии, принимая во внимание ,ее критическре эконрмическоё 
и финансовое положение;

13. просит Генерального секретаря:
a) продолжать его усилия. пр мобилизации нео;бходимых; срадстр 

для осзгществления эффективной программ^ финансовой, технической
и материальной помощи Замбии;

b) обеспечивать проведение необирдимьтх рюджетных:. мероприятий, 
для прсдолжения организации ..программы м;еждународной помощи и ’ моби­
лизации ресурсов для Замбии;’/

c) постоянно следить за экономическим положением в Замбии, 
поддерживать тесную связь с государствами-членами, региональными 
и другими межправительственными организацйнмй ,/ соОщветс.твующи 
Специализированными учреждениями и междунаро^цнИми' финансовыми учрёж- 
денйямилй информировать Экономичес-кий'.й Социальный; Совет на его' 
второй ' очередной сессии 1980, дода о,. тену“̂ ®^ сРЯФоднии спецйёльной 
программы экономической помощи Замбвд;
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d) принять меры для своевременного проведения обзора экономичес­
кого положения в Замбии и прогресса, достигнутого в организации 
и осуществлении программы помощи этой стране, с тем чтобы Гене­
ральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на своей тридцать 
пятой сессии.
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ПРОЖТ РЕЗОЛЮЦИИ XII Page 49
Помощь Мозамбику

Генеральная Ассамблея,
напоминая о решении правительства Мозамбика применить обязатель­

ные санкции против незаконного режима в Южной Родезии в соответствии 
с резолюцией 253 (1968) Совета Безопасности от 29 мая 1968 года,

признавая значительные экономические жертвы, понесенные Мозамби­
ком при осуществлении его решения обеспечить соблюдение санкций и 
закрыть свои границы с Южной Родезией,

будучи обеспокоена продолжающимися актами агрессии, совершаемыми 
незаконным и расистским режимом в Южной Родезии против Мозамбика,

с глубокой озабоченностью отмечая человеческие жертвы и уничто­
жение важнейших компонентов инфраструктуры, таких, как шоссейные и 
железные дороги, мосты, нефтяные объекты, система электроснабжения, 
школы и больницы, перечисленные в докладе Генерального секретаря 26/^ 
и значительные убытки и разрушения, понесенные после подготовки дан­
ного доклада, упомянутые в заявлении представителя правительства 
Мозамбика

принимая во- внимание тот факт, что Комитет по планированию раз­
вития рекомендовал сохранить существующий список наименее развитых 
стран до конца второго Десятилетия развития Организации Объединенных 
Наций, а осуществление Международной стратегии развития на третье 
Десятилетие развития Организации Объединенных Наций пока не началось,

ссылаясь на резолюцию 386 (1976) Совета! Безопасности от 17 мар­
та 19/6 года, в-которой Совет призвал все государства предоставить 
Мозамбику финансовую, техническую и материальную помощь, и просил 
Генерального секретаря в сотрудничестве с соответствующими организа­
циями системы Организации Объединенных Наций организовать такую по­
мощь с немедленным вступлением ее в силу, с тем чтобы Мозамбик мог 
нормально выполнять программу своего экономического развития и укре­
пить свой потенциал для полного осуществления обязательных санкций 
Организации Объединенных Наций,

ссылаясь также на свою резолюцию 31/43 от 1 декабря 1976 года, 
резолюцию 32/95 от 13 декабря 1977 года и резолюцию 33/126 от 19 де­
кабря 1978 года, в которых она настоятельно призвала международное 
сообщество великодушно и щедро откликнуться на призыв и предоставить 
помощь Мозамбику,

W  А/34/377.
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изучив доклад Генерального секретаря, который содержит доклад 
миссии по обзору, посетившей Мозамбик 2^,

с беспокойством отмечая, что экономическое и финансовое положе­
ние Мозамбика остается серьезным И усугубляется дефицитом бюджета и 
платежного баланса и что в случае отсутствия более широкой междуна­
родной помощи правительство будет вынуждено сократить основные 
статьи импорта, которые необходимы для его программ развития и вос­
становления промышленного производства до уровня, существовавшего 
до применения санкций 26/,

признавая, что засуха 1979 года серьезно отразилась на програм­
мах правительства в области сельского хозяйства и что, несмотря на 
международный отклик на это стихийное-бедствие, все еще требуется 
внешняя помощь в Виде продуктов питания,

учитывая тот факт, что Мозамбик продолжает предоставлять убежи­
ще растущему числу беженцев, которые остаются объектом нападений й 
преследования со стороны войск незаконного режима в Южной Родезии, 
и отмечая необходимость в дополнительной международной помощи для этих беженцев,

1. решительно одобряет призывы Совета Безопасности и Генераль­
ного секретаря к предоставлению международной помощи Мозамбику;

2 * полностью одобряет оценку и о сн о в н ы е рекомендации, содержа­
щиеся в докладе Генерального секретаря;

5* выражает признательность Генеральному секретарю за принятые 
им меры по организации программы международной экономической помощи для Мозамбика;

4с выражает также признательность за помощь, оказанную до на­
стоящего времени Мозамбику различными государствами и региональными 
и международными организациями;

5- сожалеет, однако, что общий объем предоставленной на данный 
момент помощи далеко не отвечает насущным потребностям Мозамбика;

6. обращает внимание международного сообщества на указанную в 
докладе Генерального секретаря необходимость срочного оказания Мозам­
бику дополнительной финансовой, экономической и материальной помощи;

7. призывает государства-члены, региональные и межрегиональные 
организации и другие межправительственные и неправительственные орга­
низации предоставить финансовую, материальную и техническую помощь 
Мозамбику, по возможности на безвозмездной основе, и настоятельно 
призывает их специально рассмотреть вопрос о скох^ейшем включении 
Мозамбика в свои программы помощи в целях развития, ео.ли э-то еще не 
сделано;
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8. настоятельно призывает государства-члены и организации, 
которые -уже осуществляют программы помощи Мозамбику или ведут по ним 
переговоры, по возможности укрепить эти программы;

9. обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет, открытый Генеральным секретарем в целях содействия направлению 
взносов Мозамбику, й настоятельно призывает государства-члены и 
международные финансовые учреждения делать щедрые взносы на этот 
счет;

10. предлагает соответствующим организациям и программам системы 
Организации Объединенных Наций, в частности Программе развития Орга­
низации Объединенных Наций, Продовольственной и сельскохозяйственной 
организации Объединенных Наций, Международному фонду сельскохозяйствен­
ного развития, Мировой продовольственной программе, Всемирной органи­
зации здравоохранения и Детскому фонду Организации Объединенных На­
ций, поддерживать и расширять свои нынешние и будущие программы по­
мощи Мозамбику и тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в орга­
низации эффективной ¡международной программы помощи;

11. просит все государства предоставить Мозамбику, учитывая его 
сложное экономическое положение, такой же режим, каким пользуются 
наименее развитые из развивающихся стран;

12. просит Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев продолжать программы оказания гуманной помощи бе­
женцам в Мозамбике и настоятельно призывает государства-члены и 
международное сообщество в срочном порядке предоставить ему необхо­
димые средства для осуществления этих программ;

13- предлагает далее соотвйтг.ттууштим специализированным учрежде­
ниям и другим организациям системы Организации Объединеннхх Наций 
периодически сообщать Генеральному секретарю о принятых ими мерах и 
предоставленных ими ресурсах для оказания помощи Мозамбику;

14. предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой про­
довольственной программе, Всемирной организации здравоохранения, 
Организации Объединенных Наций по промышленному развитию, Продоволь­
ственной й сельскохозяйственной организации Объединенных Наций и 
Международному фонду сельскохоэяйствен»ого развития обратить внима­
ние своих руководящих органов, с целью рассмотрения ими этого вопро­
са, на особые .потребности Мозамбика и сообщить о принятых этими ор- 
ганак4И решениях Генеральному секретарю до 15 августа i960 года;

15- просит Генерального секретаря:
а) продолжать свои усилия по мобилизации необходимых ресурсов 

для эффективной программы’ фиияиоовой^ технической и материальной по­
мощи Мозамбику;

/...
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b) продолжать обеспечивать проведение соответствующих финансовых 
и бюджетных мероприятий для мобилизации ресурсов и координации между­
народной помощи Мозамбику;

c) постоянно следить за положением в Мозамбике, поддерживать 
тесную связь с государствами-членами, региональными и другими меж­
правительственными организациями, соответствующими специализированными 
учреждениями, международными финансовыми организациями и другими ; 
органами и информировать Экономический и Социальный Совет на его^ 
второй очередной сессии 1980 года о текущем состоянии специальной 
программы экономической помощи для Мозамбика;

d) принять меры для своевременного проведения обзора экономи­
ческого положения Мозамбика и прогресса, достигнутого в организации 
и осуществлении специальной программы экономической помощи для этой 
страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот 
вопрос на своей тридцать пятой сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XIII 

Помощь Лесото

Гейеральнад Ассамблея.
ссылаясь на резолющдо 402 (1976) Совета Безопасности: от 22 декаб­

ря 1973~года7 в которой Совет, среди прочего, выразил обеспокоенность 
серьезным положением, создавшимся в связи с закрытием Южной Африкой 
некоторых пограничных постов между Южной Африкой и Лесото, направлен­
ным на то, чтобы вынудить Лесото признать баптустан Транскей^ '

приветствует решение правительства Лесото не признавать бантус- 
тан 0)ранскеи в соответствий с решениями С^эганизации, Сбъединенных Наций, 
в .частности с резолюцией 31/6, А Генеральной Ассамблеи от 26 октября 
1976 года, ■

полностью сознавая, что решение правительства Лесото не призна­
вать !]}ранскей создало для его народа особые экономические трудности,
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полностью одобряя призывы, содержащиеся врезолюциях Совета■ 
БезопаЬно'стй А-02 (1976) от 22- декабря 1 ^ 6  года и 407 (1977)
25 мая 1977 года в резолюциях Генеральной Ассамблеи $2/98 от 1$ де­
кабря 1977 .года и 53/128 от .19 декабря 19?8 года, и. призывы Генераль­
ного секретаря ко всем государствам, ..репюнальным и межправительствен- 
нь1М организациям и соответствующим, учреждениям систе.мы" Организаций 
Объединенных Наций вносить щедрый-ыслад в международную программу по­
мощи, чтобы'позволить Лесото осзществлять свое экономическое развитие 
гграсширить ' eTa-BosMOKHecTH -для -полного .осуществления резолюций Орга­
низации Объединенных Наций,

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 22 августа 1979 ^ о -  
да 27/, содержащий доклад миссии, которую он направил :б .Лесото во ис­
полнение резолюции 53/128 Генеральной Ассамблеи для проведения обзора 
экономического положения., а также ход,а осуществления специальной про­
граммы экономической помощи для Лесото,

отмечая далее первостепенное значение, которое правительство 
цридает достижению большей', степени са1.10обеспечешюсти,'''.в, первую оче­
редь в производстве продовольствия,, и энергщ:, чтобы тем самым умень­
шить зависимость Лесото от Южной Африки,

сознавая тот факт, что Лесото Приобретает нефть по очень высоким 
ценам в результате эмбарго, введенного грртив Южной Африки,

признавая, в связи с такого рода эмрарго, долг'международного 
сообщества помогать-таким странам кшс .Лсоото, ко.торые поддерживают 
Устав Организаций Объединенных Наций ц в-ыполня1от резолюции Генеральной 
Ассамблеи,

ссылаясь на резолюцию 32/160 Генеральном Ассамблеи от 19 декабря 
1977 года, касающуюся Десятилетия транспорта, и связи в Африке, и в 
этой связи отмечая географическое положение- Лесото, которое вызывает 
настоятельную необходимость развития воздушной и телеграфно-телефонной 
СВЯЗИ'с соседними странами Африки и остальным Шфом,

принимая во внимание, также необходимость создания в Лесото нацио­
нальной сети дорог.как для планомерного социального и экономического 
развития этой страны,так и для уменьшений ее зависимости от южноафри­
канской дорожной сети., .. для ..обеспечения доступа в различные районы 
страны, пострадавшие от введения. Юзкноы Африкой огхэаничений на проезд,

отмечая особые проблемы Лесото, связанные с занятостью большого 
числа трудоспособных жителей этой страны в Южной Африке,

21/ Л/34/593'^/Х34а5.

А . .
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приветствуя недавнее решение правительства Лесото создать нацио­
нальную женскую организацию опирающуося на широкие массы в деревнях, 
с целью содействия развитию людстос ресурсов -в сельских районах,

отмечая далее первостепенное значение, которое правительство 
Лесото придает подготовке плана на случай любых непредвиденных обстоя­
тельств для решения проблемы включения в экономику всех рабочих-мигран- 
тов, возвращающихся из Южной Африки,

принимая во внимание положение Лесото как наименее развитой, наи­
более серьезно пострадавшем и не имеющей выхода к .морю страны,

ссылаясв на резолюцию 32/98 Генеральной Ассамблеи от 15 декабря 
1977 года, в которой она, в частности, признала, что продолжающийся 
прйток беженцев из южной части Африки создает для Лесото дополнитель­
ные- трудности,

1. выражает беспокойство в связи с трудностями, которые испы­
тывает правительство Лесото в результате гринятия им решения не приз­
навать так назывкемый независимый Транскей;

2. полностью одобряет оценку и рекомендации .для выхода из со­
здавшегося положения, содержащиеся в докладе Генерального секретаря от 
22 августа 1979 года 22/î

3. принимает к сведению изложенные в докладе-Генерального секре­
таря 27'/потребности Лесото в связи с выполнением оставшейся части
его программы развития и осуществлением проектов, необ;ходимость в ко­
торых обусловлена нынешним политическим положением в данном регионе, и 
уменьшением зависимости от Южной Африки;

4. вьражает удовлетворение угле, принятыми Генеральным секретарем 
мерами; по организации программы-ме?адунат)одной. экономической помощи для 
Лесото;

5. отмечает с удовлетворением поддержку, оказанную к настоящему 
времени международным сообществом специальной ¡фограьще экономической 
помощи Лесото, что позволило этой стране продолжить осуществление от­
дельных частей рекомендованной программы;

бо вновь подтверждает свой призыв к государствам-членам, реги­
ональным и ме?крегионалБНым организациям и другим межправительственным 
органам предоставлять Лесото финансовую, материальную и техническую 
помощь для осуществления проектов и программ, перечисленных в докладах 
Генерального секретаря;

/.
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7» щэизывает государства-члены и. соответствующие учреждения, 
организации и финансовые институты предоставлять Лесото помощь; с тем 
чтобы позволить этой стране достичь большей степени самообеспеченнос­
ти в производстве продовольствия;

призывает государства-члены ог.азывать всевозможную помощь 
Лесото для обеспечения регулярных цостаБок достаточного количества 
нефти для удовлетворения потребностей этой страны;

9. призывает далее государства-члены содействовать Лесото в 
развитии внутренней дорожной и воздушной систем этой страны и средств 
воздушной связи с остальным миром;

Ю ь  приветствует ус1отия правительства Лесето по более широкому 
вовлечению женщин в усилия по развитшо и просит Генерального се1фетаря 
проконсультироваться с правительством о виде и размере помощи, которая 
ему потребуется для достижения этой цели;

11, принимает к сведению результаты совещания доноров, проходив­
шего в Лесото с 5 по 9 ноября Ï979 года, и настоятельно призывает 
государства-члены и соответствующие учреждения и организации предо­
ставлять Лесото помощь в соответствии с зэеиениями, принятыми на этом 
совбщании;

12. обращает внимание междуиа]?одного сообщества .на специальный 
счет, открытый Генергцхьным секретарем в Центральных учреждениях Орга­
низации Объединенных.Наций в соответствии с резрлюцией 407 (1977) 
Совета Безопасности в целях: содействия направлению взносов Лесото;

15о предлагает Прогрешме развития Организации ОбъединенньЕХ Наций, 
Детскому фонду Организации Объединенньрс Наций, Всемирной продоволь­
ственной программе, Организации Объединенных Наций по промышленному 
развитию, Продовольственной, и сельскохозяйственной организаций Объеди- 
ненньк Наций, Всемирному банку и Международноглу фонду сельскохозяй­
ственного развития обратить внимание свошс руководящих органов на 
специальные потребности Лесото и представить доклад о решениях этих 
органов Генеральному секретарю к 15 августа 1980 года;

14, предлагает соответствующим специализированным учреждениям и 
другим организациям системы Организации Объединенных Наций тесно со­
трудничать е Генеральным секретарем в организации эффективной между­
народной программы помощ1л Лесото и периодически информировать его о 
принятых ими мерах и предоставленных имй средствах для оказания помощи 
этой стране;

15о просит Генерального секретаря;
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a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходи- 
мьос для эффективной программы финансовой, технической и материальной 
помощи Лесото;

b ) проводить консультации с правительством Лесото по вопросу о 
рабочих-мигрантах, возвращающихся из Южной Африки, и представить до­
клад о виде помощи, требующейся правительству для создания трудоемких 
проектов как средства решения проблемы включения их в экономику;

c) обеспечить проведение соответствующих финансовых и бюджетных 
мероприятий по продолжению организации международной программы помощи 
Лесото и мобилизации помощи;

d) постоянно следить за положением в Лесото, поддерживать тесную 
связь с государствами-членами, региональными и другими межправитель­
ственными организациями, соответствующими специализированными учрежде- 
?шями и международными финансовыми организациями и информировать Эко­
номический и Социальный Совет на его второй очередной сессии 1980 года 
о текущем состоянии специальной программ:, экономической помощи Лесото;

e) организовать своевременное проведение обзора экономического 
положения Лесото и прогресса, достигнутого в организации и осуществле­
нии специальной программы экономической помощи для этой страны, с^тем 
чтобы Генеральная Ассамблея могла рассмотреть этот вощ>ос на своей 
тридцать пятой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XIV 

Помощь Сан-Томе и Пр и н с и п и

Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на свою резолюцию 31/187 от 21 декабря 1 ^ ' года, в кон­

торой она, в частности, выразила глубокую озабоченность серьезным эко­
номическим и социальным положением в Сан-Томе и Принсипи в резуль-we 
полного отсутствия инфраструктуры, необходимой длд развития, д настоя­
тельно призвала международное сообщество,оказать помощь правительству 
Сан-Томе и Принсипи, с тем чтобы позволитьсозлать необходимую 
социальную и экономическую инфраструктуру для развития,

ссылаясь также на свои резолюции 52/96 от 13 декабря 1977 года и 
33/125 от 19 декабря 1978 года, в которых она,вновь призвала междуна­
родное сообщество предоставить Сан-Фоме и Принсипи финансовую, мате­
риальную и техническую помощь,

ссылаясь далее на свою резолюцию 33/125; в которой она приняла к 
сведению рекомендацию Комитета по планиррванИю развития, сделанную на 
его четырнадцатой сессии, в отиотяиии того, 'что СаН-Томе и'Щдансипи 
следует оказывать помощь в течение оставшихся лет текущего десятилетия

/...
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Й что особые трудности и потрясения, испытываемые Сай-îoMe и 
Принсипи, требуют принятия специальных метг 28/,

учитывая свои резолюции 31/136 от 21 декабря 1976 года и 52/185 
от 19 декабря 1977 года, в которых она настоятельно призвала все пра­
вительства, в частности правительства развитых стран, оказать поддерж­
ку, в контексте своих программ помощи, осуществлению конкретных дей­
ствий, предусмотренных в интересах развивающихся островных стран, и
в.которых она так^е призвала все организации системы Организации 
Объединенных Наций осуществлять в рамках их соответствующих сфер ком­
петенции надлежащие конкретные меры в интересах развивающихся остров­
ных стран,

сознавая, что серьезным препятствием на пути экономического и 
социального развития. Сан-Томе и Принсипи является недостаточное раз - 
витие не только здравоохранения, образования й жилищного строитель­
ства, но и транспортной инфраструктуры, и что срочное улучшение положе­
ния в этих секторах является необходимым условием для будущего про- 
гресс.а страны.

принимая во внимание текущие первоочередные задачи правительства 
Сан^Томе и Нринеипи в области развития, а именно: в областях сель­
ского хозяйства и живоТноводстЕа, рыболовства, обрабатывающей и добы­
вающей промьшленности, транспорта и другой йн^аструктуры, а также 
образования, подготовки кадров., здравоохранения и жилищного Строи­
тельства,

ссылаясь на свои резолюции 32/160 от 19 декабря 1977 года и 
35/197~от'“'^Т'января 1979 года, касающиеся Десятилетия транспорта и 
связи в Африке,,

отмечая в этой связи, что для улзгчшения инфраструктуры морского, 
воздушного й наземного транспорта в Сан-^оме и Прйнсипи требуется 
значительная международная помощь,

отмечая , т акже просьбу иразительства Оанг-Томе им Принсипи о направ­
лении в страну штатного представителя'ПрограмМй развития Организации 
Объединенных Наций для осуществления более эффективного руководства 
программой помощи Овганизации Объединенных Наций, а та1же оказания 
содействия в координации других программ и гтоектов в области развй! 
тия,

изучив доклад Генерального секретаря от 6 августа 'Т979 года 29/, 
в котором содержится доклад миссий, направленной им в начале года в 
Сан-Томе и Принсипй в ответ ка резолюцию 35/125 Генеральной Ассамблеи,

26/ См о Шйцйаяьные: отчеты .Экономического и ̂ Социального Совета, 
197.8 год. Дополнение . № 6 "tH/t97¿/^^ Cor̂ rli),  пункт

^  A/3V37I.
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уязви^^ость- •зкойЬмйки всаелствие емЬ омьйой пеааБиоп- 
¡^льтй^нЬго-экспорте, ̂ робкого с окрашу НИИ обаеш, экспорта 

какао, которое было вызвано продолжительной засухой в 1978 году,
б (бёспокбйством ÔTM что ср.!^ааедйе. объема, экспорта й сочета­

нии’ с ‘воз дейбтвиШ’'45Ш1е^ цен йк\,)аддорт,ные товары приведёт,
как ожидается к ' éHaHHTeabHOMy f o p r o b o à ^  Дефициту в 197.9 году и что 
не бййи изысканы средства для программы ш в е ^  1978 года,

о беспокойством отмечая: что ббльщинство'‘прЬёктОВ и программ, 
перечисленных в докладе"Генерального секретаря, еще не обеспечено 
финансовыми брёдствам

буд^ДИ;_о бес покое на также вквр дрм миссии/ о TOiSí, _чт6., ебли. Объем 
ме^дународаои-помощи не будет аначЙ^еЛ'ьно .^¿велйчеи. Правительство 
'Йё сможет Финансировать программу рабвйТйя;^

будучи далее обеспокоена тем, что производству продуктов.питация 
на'островах'значительно сократилось'в результате недавней засухи и, 
вспьшки африканской свиной чумы и что вследствие этого возникнет по­
требность в импорте дополнительного количества продовольствия в 
1979 г0Гз^ й' й "й|каЛе 1980 года

1. -выражает свою признательность Генеральному секретарю за при­
нятые им 'й'ёры' ё пёлью мобилизации помощи для Сан-Томе и Принсйпи;

2i Пдлйос¥ью' оДббряет'оценку и рекомендации, содёржащиесй в 
докладе Х'ёнёрёльного секретаря

3. выражает свою признательность государствам-членам и'междуна­
родным организациям за предоставленную Сан-Томе и Принсипи продоволь­
ственную помощь-а^ также помощь’ в целях ра звйТия;

4* вновь обращаетСй с Призывом к государстрам-члейам,. регио­
нальным и международным организациям и друГйм мёжправйтёльственным 
органам оказать финансовую, материальную и техническую пумощь Сан-Томе 
и Принсипи, с тем чтобЬ! СдёЛаТё вбзможньпл бсущвсТВлениё проектов и 
программ, перечисленных в докладе Генерального секретаря, и дать 
возможность правйтельсТву присТ^йТь к* осуществлению эффективной 
программы.пкономичеСкого и социального' развития^

5. просит государства-члены, организации и программы системы 
<ЮрганйзацийТЗ^ъедйнеййпх'‘Наций"Предусм0треть в отношеДии Сан-Томе и 
Принсипи специальные мёры па Ьставшйёся годы десятйлётйя развития до 
тех пор, пока положение в этой стране не буйёт'йзученО Комитетом по 
планированию развития;

предлагает Экономическому и Социальному Совету просить Коми­
тет по планированию развития в первоочередном порядке изучить положе­
ние в Сан-Томе и Принсипи и в свете последних статистических данных 
рассмотреть вопрос о включении Сан-Томе и Принсипи в новый список 
наименее развитых стран на третье десятилетие развития;

/...
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7* : ■настоятельно призывает международное « сообщество откликнуться 
на .неотложную потребность Оан-Шоме и Принсипи в продовольственной 
помощи;

8¿ настоятельно предлагает Программе развития Организации 
ОбъедииеиннхПЯации и другим соответствующим организациям и специали­
зированным учреждениям Организации Объеданенных Наций положительно 
откликаться на просьбы правительства Сан-Томе и Принсипи о предостав­
лении технической помощи для содействия разработке проектов развития 
и осуществлению его программы развития;

предлагает Программе развития Организации Объединенных Наций, 
Детскому .фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продовольствен­
ной п!рограмме^ Всемирной организации здравоохранения, Организации 
Объединенных Наций по промышленному развитию, Продовольственной и 
сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Всемирному бан.ку 
и Международному фонду сельскохозяйственного развития об!ратить внима­
ние своих руководящих органов, с целью рассмотренияг ими этогр:вопроса, 
на особые потребности Сан-Томе и Принсипи й сообщить о решениях ётих 
органов Генеральному секретарю к 15 августа I960 года;

10. просит соответствующие специализированные учреждения и 
другие организации системы Организации Объединенных Наций периодичес­
ки сообщать Генеральному секретарю о принятых ими мерах и предостав­
ленных ими ресурсах для оказания помощи Сан-Томе, и Принсипи;

11. обращает внимание международного сообщества на специальный 
счет, который'был"открыт'Генеральным секретарем в соответствии с 
резолюцией 52/96 Генеральной Ассамблеи в целях содействия направлению 
взносов в Сан-Тоне и Принсипи;

12. просит Администратора Программы развития Организации Объеди­
ненных Нации рассмотреть в первоочередном порядке вопрос ó направлении 
в Сан-Томе и Принсипи штатного представителя Програ1ммы развития Орга­
низации Объединенных Наций^

15. просит далее Генерального секретаря:
a) продолжить свои усилия по мобилизации средств, необходимых 

для осуществления эффективной программы финансовой, технической и 
материальной помощи Сан-Томе и Принсипи;

b) . решить с,лравител]ьством Сан-Томе и Принсипи вопрос об орга­
низации совещания доноров-й в этой связи координировать усилия с 
Программой развития Организации Объединенных Наций, Экономической 
комиссией для Африки и Всемирным банком;
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c) обеспечить проведение надлежащих финансовых и бюзисетных 
мероприятий для дальнейшей организации международной программы помощи 
Сан~Томе и Принсипи и мобилизации помощи;

d) постоянно следить за положением в Сан-Томе и Принсипи, под­
держивать тесную связь с государствами-членами, региональными и дру­
гими межправительственными организациями, соответствующими специали­
зированными учреждениями и международными финансовыми организациями 
и информировать Экономический и Социальный Совет на его второй 
очередной сессии 1980 года о текущем состоянии специальной программы 
экономической помощи для Сан-Томе и Принсипи;

e) принять меры для своевременного проведения обзора экономиче­
ского положения Сан-Томе и Принсипи и прогресса, достигнутого в орга­
низации и осуществлении специальной программы экономической помощи 
для этой страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть 
этот вопрос на своей тридцать пятой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XV 

.Помощь Тонга

Г-енеща льная у Ассамб лея.
ссылаясь на свою резолюцию 3421 (XXX)■от 8 декабря 1975 Года 

об осуществлении Декларации о предоставлении независимости коло- 
^ниальяым странам и-народам, в которой она настоятельно призывает 
специализированные учреждения и другие организаций хУистемы Органи­
зации Объединенных Наций оказывать помощь недавно получившим неза- 
•висимость и ВНОВЬ' образовавшимся государствам,

ссылаясь на свои резолюции. 31-/156 от-2;! ■декабря 1976 года и 
32/185 от 19 декабря 1977 года, в которых она настоятельно призывает 
•все правительства, В'частности-правительс-тва развитых стран, оказать 
поддержку, .в, контексте своих программ ̂ помощи, осуществлению конкрет­
ных действий, предусмотренных в интересах развивающихся островных 
стран, и в которых она также настоятельно призывает все организации 
системы Организации Объединенных Наций осуществлять в рамках их 
соответствующих сфер компетенции надлежащие конкретные меры в инте­
ресах, развивающихся островных стран,

ссылаясь также на свою резолюцию 32/94 от 13 декабря 1977 года, 
о з ау лав ленную ■ '̂ Помощь Тонга “ ,

ссылаясь на- резолюцию 1978/58 Экономического и Социального 
Совета огр 3 августа 1978 года.
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ссылаясь далее на резолюции 111 (V) и II? (V) Конференции Орга- 
ниэации Объединенных Наций по торговле и развитию, касающиеся спе­
циальных мер, связанных с конкретными потребностями и проблемами 
островных развивающихся стран, и касающиеся экономического положе­ния Тонг?,

принимая во внимание тот факт, что Комитет по планированию 
развития рекомендовал вести существующий список наименее развитых 
Стран до^конца второго Десятилетия развития Организации Объединён­
ных Наций, а также тот факт, что Международная стратегия развития 
на третье Десятилетие развития Организации Объединенных Наций еще 
не согласована,

принимая к сведению рекомендацию Комитета по планированию раз­
вития, принятую на его четырнадцатой сессии, в отношении просьбы 
Тонга о включении в- список наименее развитых государств о том,что 
Тонга следует оказывать помощь в течение оставшегося времени до 
конца текуздегр Дзсятилетия и что особые трудности и потрясения, 
переживаемые Тонга, требуют- специальных мер помощи,

будучи озабочена продолжающимся структурным дисбалансом в экономи­
ке страны и, в частности, ее дочти всецелой зависимостью от импорта,

принимая во внимание неблагоприятные демографические и геогра— 
фические особенности Тонга небольшая территория и низкая числен­
ность населения, а также физическая удаленность страны, — которые 
преДстав-ляют собой особые трудности в области развития,

отмечая, что отсутствие хорошей системы транспорта и связи 
будет затруднять любое развитие,

1« обращает внимание международного сообщества на особые 
проблемы, стоящие перед Тонга, как развивающейся Островной страны 
O' НИЗКОЙ численностью населения;.

2,в призывает государства—члены с учетом рекомендаций Комитета 
ПО: планированию развития и в соответствии е резолюциями Экономиче­
ского и Социального Совета и Конференции Организации Объединенных 
Наций- по торговле и развитию, которые были уп.омянуты выше, рассмот­
реть вопрос о предоставлении Тонга на оставшееся время до конца 
текущего Десятилетия развития специальной помощи и льгот, предо­
ставляемых наименее развитым странам, и особо рассмотреть вопрос о 
скорейшем включении Тонга в свои программы помощч в целях развития;

5. предлагает Экономическому и Социальному Совету просить 
Комитет по планированию развития рассмотреть в свете последних дан­
ных в ©рро с о включении Тонга в новый список наименее развитых стран, 
который будет составляться на третье Десятилетие развития;

Л . .
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4. призывает государства-члены, региональные и межрегиональ­
ные организации и другие межправительственные органы предоставлять 
финансовую, материальнзчо и техническую помощь Тонга, с тем чтобы 
она смогла создать материальную и экономическую инфраструктуру, ко­
торая является залогом благосостояния ее народа;

предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой про­
довольственной программе, Всемирной организации здравоохранения, 
Организации Объединенных Наций по промышленному развитию, Продоволь­
ственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 
ВсемирнЬму банку и Международному фонду сельскохозяйственного разви­
тия обратить внимание своих руководящих органов и вынести на их 
рассмотрение особые потребности Тонга и к 15 августа 1980 года сооб­
щить о своих решениях Генеральному секретарю;

6о просит соответствующие организации и программы системы 
Организации Объединенных Наций продолжать и расширять свои текущие 
и будущие программы помощи Тонга и тесно сотрудничать с Генеральным 
секретарем в организации эффективной международной программы помощи 
и периодически сообщать ему о шагах, которые были предприняты, и о 
средствах, которые были предоставлены;

7» просит Генерального секретаря:
a) мобилизовать необходимые средства для организации эффек­

тивной программы финансовой, технической и материальной помощи Тонга;
b ) открыть специальный счет в рамках Целевого фонда Органи­

зации Объединенных Наций для программ специальной экономической 
помощи с целью содействия направлению взносов Тонга и призвать госу­
дарства-члены делать на этот счет щедрые взносы;

c) обеспечить проведение необходимых финансовых и бюджетных 
мероприятий для послеадпощей организации международной программы 
помощи Тонга и мобилизации помощи;

d) постоянно следить за положением на Тонга, поддерживать 
тесные контакты с государствами-членами, региональными и другими 
межправительственными организациями, специализированными учреждения­
ми и соответствующими международными финансовыми учреждениями и 
информировать Экономический и Социальный Совет на его второй очеред­
ной сессии в 1980 году о состоянии программы специальной экономиче­
ской помощи для Тонга;

e) организовать проведение обзора экономического положения 
Тонга и прогресса, достигнутого в организации и осуществлении про­
граммы помощи для этой страны в сроки, позволяющие Генеральной 
Ассамблее рассмотреть этот вопрос на своей тридцать пятой сессии.
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